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Meg sem száradtak még az aláirások, me- 
lyek zálogát képezik, hogy a kormány és a ro- 
mániai magyarság között létesitett egyezmény 

a való élet valóságává lesz és máris megjelen- 
tek a suttyomban sompolygó konkolyhintők a 
magyar ugaron. Azon a magyar ugaron, ame- 
lyen egy évi kényszerü szünetelés után remé- 
nyünk nyilik, hogy ujra felcsendül a teremtő 
munka zengő éneke és az egész romániai ma- 
gyarság javára sikerül az elvetésre váró magot 
Dőséges terméssé érlelni. Az ekék még fel sem 
szánthatták a megtermékenyülésre áhítozó föl- 
det, de a konkolyhintők szapora léptekkel már 
róják a magyarlakta rónákat és szórják a dudva 
magját. Tudják, hogy a gaznak nem kell ápolás, 

hálásan üti fel üres fejét mindenütt, ahol ide- 
jjében ki nem irtják. 

A kormánnyal történt megállapodás alap- 
ján a romániai magyarságnak tulajdonképpen 
ét szervezete lesz, amelyekben nemzeti életét 

kKiélheti. Az egyik a Nemzeti Ujjászületés Arc- 
vonalának magyar osztálya, a másik pedig Ma- 
yvar Nemzetközösség. Az első a megszüntetett 
Magya Párt par excellence politikai célkitüzé- 
seit fogja követni, a másodikban pedig a ma- 
gyarság gazdasági, kulturális és társadalmi fel- 
adatai nyerhetnek megoldást és megvalósitást. 
Lesz tehát a magyarságnak két egymással nem 
ellen étes, hanem egymás melleit párhuzamosan 
haladó szervezete, melyek segitségével a politi- 
ka teljes különállásban a magyarság egyéb fel- 

adatköreitől fog küzdeni. Nem azt jelenti ez, 
hogy a jobb kéz nem tudja majd mit tesz a bal, 

mert lesznek olyan teendők, melyek elvégzését 
a politikán keresztül kell majd szorgalmazni és 
viszont lesznek a politikának is olyan kivánal- 
mai, melyek nem választhatók szét az egyéb 
nemveti munkaköröktől. Mindkettőnek a romá- 
niai magyarság jólétét és boldogulását kell szol- 
gálnia és soha semmi körülmények között nem 
kerülhet ellentétbe egymással. Az egyiknek 
ugyanazok a magyarok a tagjai, mint a másik- 
nak és nehezen is képzelhető el, hogy egy nem- 

nek szembe. 
Ezek a tények, ez a valóság, mely külsőleg 

is kifejezésre jutott az egyezmény aláirásában. 
Bethlen György gróf, mint az egységes magyar- 
ság egyetlen volt szervezetének másfél évtize- 
den át elnöke, Szász Pál az egész ország magyar- 
lakta vidékeinek gazdasági vezére, Bánffy Mik- 
lós gróf a romániai magyarság kulturális tö- 

rekvéseinek hivatott képviselője és Gyárfás 
Elemér a katolikus státus világi elnöke, mint az 
egyházi feladatok magyar részének közbizalom 
folytán megválasztott intézője, irták alá az 
egyezményt. Hivatalos jelentés szögezte le, hogy 

a nyilvánosságra hozott kommünikében Gyár- 
fás neve tévedésből maradt ki az egyezményt 
aláiró közéleti férfiak sorából, de ez a kis té- 
vedés már ürügy volt a minden-lében-kanál 
akarnokoknak, hogy ellentétekről, visszavonás- 
ról, széthuzásról egyenetlenségről terjesszenek 
hireket a magyarság körében. És ürügy volt az 
is, hogy az annak idején a Magyar Pártban ve- 
zető szerepet nem játszott urak is tárgyaltak a 

ményen. ; 

A Magyar Nemzetközösség müködését a 
kormány Bánffy Miklós gróf elnöklete alatt en- 
gedélvezte és nincsen kétségünk, hogy a Nemze- 
ti Uijiászületés Arcvonalában a magyvar osztály 
élén ott látjuk maid Bethlen György erófot, 
aki a letünt másfél évtized alatt nemes önzet- 
lenséggel, törhetetlen nemzethüséggel és bölcs 
mérséklettel vezette népiinket, sokszor veszedel- 
mes szirtjei között a politika háborgó tengeré- 
nek. És körülöttük csonortosul maid az egész 
romániai magyarság, sziklaszilárd tömböt alkot- 

zettest vagy annak tagjai önmagukkal kerülje- 

kormánnyal, sőt aláirásuk is rajta van az egyez- 

Kon kolyhintők a magyarugaron 
va. Nem vezéreketszolgál a magyarság, hanem 
vezérek szolgálják a magyarság érdekeit. A ma- 
gyarság eszmények szolgálatában áll és követi 
vezéreit, mig azoknak útját is ezen eszmények 
jelölik ki. Ezért ne illesse őket gáncs, hanem bi- 
zalom és szeretet vegye körül őket. 

A gáncsvetők és konkolyhintők alattomos 
mosolya megcsalatkozott vigyorgássá torzul, ha 
szemben találják magukat a magyar egvséggel/ 
És ne bontsa meg helyenkint ezt az egységet az 
sem, hogy vannak, alakulnak szük körök, ki- 
csiny klikkek, melyek bizonyos tisztségekre bi- 
zonyos neveket hoznak forgalomba, régi és uij 
neveket szembe állitanak egymással, késői kri- 
tikát gyakorolnak és sokat sejttető mosolvuk 
azt igyekszik elhitetni, ho, 
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tetéseik révén többet tudnak, mint mások, de 
egyelőre még diszkréció kötelezi őket. . . Ne 
üljön fel senki ezeknek a zavarosban halászni 
akaró gyanus elemeknek, mert semmi sem za- 
varos, semmi sem gyanus, csak ezeknek a fene- 
kedő intrikusoknak hirtelen mozgolódása. Vár- 
juk meg nyugodtan a magyarság hivatott ve- 
zetőinek felhivását és ahhoz alkalmazkodjunk 
majd. Ha pedig megjelennek valahol a magyar 
ugar konkolyhintői és hitvány szószátyárkodás- 
sal a jólértesültség látszata alatt megbizható 
hireket akarnak elhelvezni, erélvesen adjuk tud- 
tukra, hogy kivül tágasabb. Egvek vagyunk, 
egyek maradunk nagy nemzetkisebbségi célki- 
tüzéseink követésében és aki ennek a munkának 
gonosz indulattal utijába akar állani. vagy okta- 
lanul gáncsoskodni merészel. önmagát zária ki 
a nemzetközösségből, ezt az önmagán váéerehaj- 
tott ítéletet az összmagyarság is jóválagyi 

v. 

Megkezdődött 
gy ők kiváló összeköt- ! 

larcelona jsíroma 
A kormány elhagyta Katalónia fővárosát. - Ezrével özönlenek a menekültek 
a francia határra, - Fraunce csapatai teljesen körülkeritik a várost. - O asz- 

ország kihivásnak tekinti, ha a franciák megszállják sSpanyol-Marokkót 

Párisból jelentik: Franco tábornok offenzivája 

feltartózhatatlanul folyik és Barcelona sorsa megpe- 
csételtnek látszik. A nacionalisták egyes hadoszlo- 

pai már 5 kilométlerre megközelitették a várost és 

az előőrsök már látják Barcelona épületeit. A nem- 

zeti csapatok elérték a Labroca folyót, amely utolsó 

természetes akadályt képez Barcelona előtt. 

A Katalán főváfos elé érkezett nacionalista had- 
sereg 

24 jól felszerelt hadosztályból áll. 

A nacionalista repülőgépek ismét bombázták Bar- 

celonát. A bombázásnak 40 halott és 120 sebesült ál- 

dozata van. A nacionalista hadvezetőség jelentése 

szerint Franco csapatai elérkeztek a Barcelonát védő 

első erőditményhez. 

Barcelónában lázas sietséggel készülnek fel a 

A spanyol polgárháb 

A Havas-ügynökség jelenti: A kormány 
rendeletére Barcelona valamennyi üzletét bezár- 
ták. Sokan egy bőrönddel, vagy batyúval mene- 
kültek el. A környékbeli parasztok kocsikkal. 
gyalogosan, vagy kecskefogattal igyekeznek a 
francia határ felé. A nemzetiek repülőgépei 
bombázták és gépfegyverrel lőtték a menekülő- 
ket. A vendéglők és szállodák nyitva vannak. 
Mértékadó katonai körök arra számítanak, hogy 

Barcelona eles ével megkezdődik a polgár- 
háború utolsó szakasza. 

Arra már nem is gondolnak, hogy Katalónia töb- 
bi részében komoívabb ellenállást fognak kifej- 
teni a köztársaságiak. 

BARCELONÁT SEMMILYEN BEAVAT- 
KOZÁS NEM MENTHMETI MEG e 

A Giornale ditalia feltűnést keltő cikket közöl 
arról, hogy Franciaország miért vonakodik beavat- 

kozni a katalóniai események menetébe. A cikk sze- 
vin: Thorez, a francia kommunista párt főtitkára 
napokkal ezelőtt jegyzéket intézett a kommintern 
megbízásából a francia kormányhoz és ennek a jegy- 
zéknek alapján Daladier francia miniszterelnök tár- 
gya ásokat folytatott a francia kommunista párt ve- 
zetőivel, akik Franciaország sürgős beavatkozását 
követelték a francia kormánytól. Daladier miniszter- 

közeli napokban meginduló ostromra, A kormány el- 

rendelte a minden 18 és 55 év közötti férfi és nő 

haladéktalan besorozását. A városban egyébként 
érthetően nagy a nyugtalanság, amelyet fokoz az is, 

hogy 

a csőcselék fosztogatni kezdte az áruházakat, 

sőt a megrendszabályozásukra kiküldött karhatalmi 

csapatokat is megtámadták. 

Miaga tábornok, Madrid védője, a köztársasági 

haderők főparancsnoka legközelebb Barcelonába ér- 
kezik, hogy átvegye az ellenállás irányitását. 

A Newyork Herald párisi kiadása szerint a spa- 

nyol köztársasági kormány már elmenekült Barcelo- 

nából. A lap barcelonai jelentést közöl, amely szerint 

a Negrin kormány tagjai keddre virradó éjszaka is- 

meretlen irányban elhagyták a katalán fővárost. 

oru utolsó szakasza 

elnök visszautasította a kommunisták tervét azzal, 
hogy 

Barcelonát semmiféle beavatkozás nem menthet- 
né már meg 

és a francia határ megnyitása és a csapatok kül 
dése csak sulyos bonyodalmakra vezetne Franciaor- 

szág, Olaszország és Németország között, míg egé- 

szen kérdéses, hogy ebben a bonyodalomban Anglia 

milyen álláspontot foglalna el. A francia kormány 
a Giornale diltalia cikke szerint állítólag nem ellen- 

zi a hadianyagok, a ruházati és élelmezési cikkek 
küldését a spanyol köztársaságiak számára és azt 

sem ellenzi, hogy a spanyol köztársasági menekütek 

francia földre lépjenek. Ezeknek a menekülteknek a 

francia hatóságok ké: heti ott tartózkodásra adná- 
nak engedélyt, de ezután, vagy vissza kellene, hogy 

tok valamelyikén kellene elhelyezni őkett 
Az olasz lapok nagy cikkekben fogla koznak az 

olasz-francia visszállyal és megemlítik, hogy azok 
az olasz tisztek és katonák, akik a világháborúban 
harcoltak, sorra visszaadják francia háborús kitün- 

tetéseiket. A lapok megemlitik azt is, hogy a törré- 

ország Franciaországgal. 
nelem folyamán számtalanszor állt szemben 

térjenek hazájukba, vagy pedig a francia gyarma-



Az elmult éjszaka fél két órakor a spanyol 
nemzeti kormány belügyminisztere a következő 
nyilatkozatot adta ki az ujságirók részére: 

Csapataink Barcelona kapui előtt állnak. 
Bizonyos ekokból azonban a csapatok csak ma 
délután kezdik meg a bevonulást a katalán fő- 
városba. ! 
JJague tábornok marokkói hadteste már be- 
hatolt Barcelóna kórháznegyedébe. A navarrai 
hadtest észak felől keriti be a várost. A tüzér- 
ség és a gépfegyverosztagok gyilkos tüzelést in- 
ditottak a városra. A bombázás egész éjjel szü- 
net nélkül tartott. 

Egyes városnegyedekben megszünt a viz- 
szolgáltatás, a villanvvilágitás sem műükö- 

dik 

és az élelmiszerekben is hiány állott be. Kata- 
lónia egyes helységeiben 10 nap óta nincsen ke- 
nyér. A minisztériumok Geronába költöztek át. 
Az észak fele vezető utvonalak tömve vannak 
jármüvekkel, amelyek Bejenie felé igyekeznek. 

A szerda reggel érkezett hiradások arról 
számolnak be, hogy a nemzetiek az éjszaka fo- 
lyamán hallatlan előtörést hajtottak végre és 

mindössze 1 kilóméternyire állanak Barce- 
lóna déli részétől. 

A Sans városrész első házait már elérték. A 
gyalogság lövi a lóversenyteret, Sanjia elővá- 
rost FI gépfegyvertüzzel sepernek végig. 

francia haditudósítók szerint Barcelona 
ostroma legfeljebb 2-3 napig tarthat. Maguk a 

lásnak tegyék ki. Barcelona elfoglalása után a 
nemzetiek ideiglenes fővárosa Barcelona lesz. 
Az olasz haditudósítók jelentése szerint a na- 
varrai és a marokkói hadtestek erőltetett menet- 
ben vonulnak Barcelona felé. Azt hiszik, hogy 
mielőtt beveszik a várost, előbb minden oldalról 

körülfogják. 
SEMLEGES ZONA A MENEKÜLTEK 

RÉSZERE 

A Havas iroda a nacionalista főhadiszállá- 
son tartózkodó tudósitójának jelentése szerint, 
a nacionalista haderőknek az a szándékuk, hogy 
Barcelónát minden oldalról körülveszik és csak 
azután kezdik meg a város ostromlását. A cél 
az, hogy Barcelónának minden irányban elvág- 
ják az összeköttetését és hogy a város elfogla- 
sakor Barcelóna egész védőőrségét foglyul ejt- 

sék. A köztársasági kormány részéről semmi- 
lyen hir sem érkezett Párisba. 

A telefonösszeköttetés Barcelónával meg- 
szünt. 

A külföldi követségek közül csupán a fran- 
cia követség müködik még Barcelónában és tart 
fenn összeköttetést a köztársasági kormánnyal. 
v ennyi többi követség eltávozott Barceló- 

tából. i 

A francia határra állandóan érkeznek me- 
nekültek. Erre való tekintettel a Daladier kor- 
mány részletesen megvitatta azt a lehetőséget, 
hogy milyen magatartást tanusitson a köztár- 
sasági Spanyolországból Franciaországba özön- 
lő menekültekkel. A francia kormány lehetetlen- 

néakarja tenni, hogy nagy tömegekben érkező 
menekültek francia területre léphessenek. 

Csak a gyermekeknek, nőknek és aggoknak 
akarja megengedni a francia határ átlépé- 

sél. 
de ezeket is csak csekély számban. A francia 
kormány javaslatot tesz majd a spanyol nacio- 
nalista kormánynak, hogy semleges zónát jelöl- 
jjön ki a menekültek tartózkodása számára. 

150.000 EMBER KÉR MENEDÉEKT 

A spanyol menekültek elhelyezésének kérdése 
komoly aggodalmat ébreszt Párisban. Valószínűnek 
tartják, hogy Barcelona eleste után másfél, esetleg 
kétmillió menekült kér majd bebocsátást Franciaor- 
szág területére. Del Vayo, a köztársaságiak külügv- 
minisztere kormánya nevében már felkérte a francia 
kormányt, hogy 

150.000 embernek adjon menedéket. 

Bonnet külügyminiszter fentartással fogadta a spa- 
nyol köztársasági kormány óhaját és hangoztatta, 

hogy Franciaország semmiesetre sem fogadhat be 
iiilyen sok menekültet. Hajlandó menedéket adni az 
aggoknak, nőknek és gyermekeknek, de fegyvert fog- 
ható férfiakat nem fogadhat be. Hír szerint a fran- 

ia hatóságok már is intézkedéseket tettek a mene- 
kültek beözönlése ellen. Kormánykörök egyezséget 
szeretnének létrehozni a nemzetiekkel, hogy bizo- 

katalánok is ellenzik, hogy fővárosukat pusztu- 

nyos határtelületet biztosítsanak a menekültek szá- 

Barcelona egyes városrészeiben szünetel 
a villany- és viz-szolgáltatás 

mára, akik ott telepednének le addig, amíg sorsuk 
ügyében nem történik döntés. Ezeket aztán nemzet- 
közi segély útján élelmeznék. A francia kormány a 

menekültek kérdését általában nemzetközi megoldas 
útján kívánja rendezni. 

A francia lapok élénken kommentálják a spa- 
nyolországi nemzetközi helyzetet. A Le Petit Pari- 
sien így ír: Tökéletesítenünk kell nemzetvédelmi fel- 
szereléseinket és hangsulyoznunk kell a világ vala- 

mennyi országának, hogy 

Franciaország nem gondol engedményekre, 
sem pedig visszavonulásra. 

A Figaro a következőket írja: Addig nem tárgyal- 
hatunk Olaszországgal, amíg az olasz sajtó a jelen- 

legi tónúsban ír. Az Ordre szerint az angol és fran- 
cia kormánynak számolnia kell a legrosszabb hely- 

zettel, vagyis azzal, ha Németország a magáévá teszi 

az olasz követeléseket és hozzáveszi még saját gyar- 
mati igényeit. A két kormány feladata, hogy a kellő 

előkészületeket megtegye. 
Egy angol torpedóromboló kedden éjszaka Bar- 

celonából jövet befutot: Marseillebe. Ezen a hajón 
érkezett meg a spanyolországi angol nagykövet is. 

SOLYOS KöÖVETKEZMÉNYEKKEL JÁRNA 
FRANCIAORSZÁG EEAVATKOZÁSA A 

POLGAÁRHABORÚBA 

A Giornale dltalia mai számában vezér- 
cikkben foglalkozik a spanyolkérdéssel és többek 
között hangoztatja, hogy Franco tábornok Bar- 
celona elfoglalása után nem áll meg, hanem to- 
vább folytatja előrenyomulását egyrészt a fran- 
cia határig, másrészt pedig Madrid irányába. 
Ami Franciaországnak azt a célját illeti. hogy 
Spanyol-Marokkót és Minorka szigetét elfoglal- 
ja, hogy így biztosítsa magát a nemzeti Spanyol- 
országgal szemben, a lap megállapítja, hogy en- 

légi haderejéhez tartozott és német gyártmányú. Az 

utasnak a holttestét megszenesedve húzták ki a ro- 

nek a szándéknak megvalósítása a következőkei 
jelenti: 

1. A franciák spanyol területen ki nem híi- 
vott támadást követnek el; 

2. Franciaország közvetlenül és nyiltan 
avalkozik a spanyol polgárháborúba és 
Olaszország nem maradhat közömbös; 

3. A földközitengeri siatus auo magsértése, 
amit a földközitengeri államok, elsőserban pe- 
dig Olaszország, nem fogadhatnak el szótlanul. 

FRANCO CSAPATAINAK ÚJABI 
TÉRHODÍTÁSA 

Burgosból jelentik: A Havas távirati iroda kö 

vetítése szerint szerdán délután 2 órakor a nemzeti 
csapatok elfoglalták a Sosona -Cardona útvonal n 
hány fontos szakaszát. Az előörsök már Cardonatól 

mintegy 5 kilométernyire vannak. Barcelona közelé- 

ben a nemzeti csapatok, amelyek Rio Llobregaton ke- 
resz ül haladtak, folytatják a külvárosok nyugati és 
északnyugati részének felderítését. A nemzetiek rá- 
dió állomásának délután három órakor adott jelen- 

tése szerint: 

a nemzeti csapatok előremyomulása kielégitő mó- 
don halad előre minden vonalon. 

Martorell város elfoglalása után a támadás Tarrasa 

és Sabadellina felé irányul. A nemzeti csapatok el- 
foglalták már a Llobregat folyó jobb partján fekvő 
összes falvakat. 

FRANCIA TERÜLETEN LEZUHANT EGY 
EGŐ SPANYOL REPÜLÖGÉP 

Párisból jelentik: Egy három motoros bombave- 

tő repülőgép lánba borulva lezuhant az arranei 

hegyvidéken, Tarbens várostól mintegy 50 kilomé- 

ternyi távolságban. A vizsgálat során megállapíi ot- 
ták, hogy a lezuhant repülőgép a nemzeti spanyol 

be- 

égve lezuhant repülőgép pilótájának és még négy 

mok alól. A bombavető repülőgép két gépfegyverrel 

is fel volt fegyverezve. 

Az üzletek zárórái Temesvárott 
A munkaügyi miniszterium bizottságának rendelkezése az általános zárórákról 

A femesvári kereskedelmi és iparkamará- 
hoz megérkezelt a munkaügyi miniszletium azon 
határozata, emely az üzleli zárórákat sza- 
bályozza. Ez a rendelkezés ujabb keletü intéz- 
kedéseket nem tartalameaz és a felsorolt üzleti 
zárórák az egyes kereskedelmi ágakban már 
huzamosabb ideje érvényben vannak. Eszerint 
Temesvér város terüelén az üzletek zárórái a 
következők: Altalában az üzletek reggel hét 
órakor nyithatnak, délben egy órától három 
óráig zárva tartandók és este hét órakor van 
üzletzárás, szombalon és ünnep előtii napon 
pedig nyolce órakor. Minden nap este nyolc 
órakor zárhatnak a szalócsok, élelmiszerüzle- 
tek, pékek, hentesek, halárusok, mészárszékek. 

A borbélyok és a fodrászok, akik vasárnab 
délig nyilva taranak. kötelesek előző szomba- 
fon este kilencórakor zárni. Azok a borbelyok, 
akik vasárnap zárva tartanak, szombalon esle 
iizenegy óráig tarthatnak nylva. A cukorka és 

süleményes üzletek vasárnap is nyítva tarlhet: 
nak, mint a cukrászdak, azonban kölelesek 
személyzetüknek hetente egy teljes szabad na 
pot engedélyezni. A szabadnapnak havonta 
legalább egyszer vasárnapra kell esnie. Ezen 
üzletekben az elárustónőket csak reggel ha!t 
őrától este tiz óráig szabad loglalkoztatni. A 
cukrászmeslerek, segédek és inasok vasárnapbp 

és ünnepnapon nem foglalkoztathatók. 

Megrendült 
az uj japán kormány helyzete 

Tokióból jelentik: Jól informált japán kö- 
rökben kijelentették, hogy nemcsak a hadsereg, 
hanem a pártok is elégedetlenek a Hiranuma- 
kormánnyal. A hadsereg részéről kifogásolják, 
hogy a kormány könnyen interpelláltatja ma- 
gát a plitikai pártok képviselői által, akik nem 
Veszik tekintetbe a háborús viszonyokat. Azo- 
kat a híreket megerősítik, amelyek szerint Ko- I 

noye herceg lemond tárcanélküli miniszteri ál- 
lásáról. A hadsereg ugyanis azt kívánja, hogy 
Konoye ne vegyen részt a képviselőház ülésén, 
míg a politikai pártok azt követelik, hogy ő 
adja meg az interpellációkra a választ. Azt hi- 
eláta hogy a jelenlegi kormány nem lesz hosszá 

etü. 

A kormány kiutalja az erdélyi evangólikasok 
államsegélyét 

Az evangélikus szuperintendencia püspökséggé alakul át 

A romániai zsinatpresbiteri evangélikus magyar 
egyház több ízben mozgalmat kezdeményezett tör- 
vényes elismertetése érdekében és legutóbb is Purgly 
László kerületi főfelügyelő, Argay György temesvári 
főesperes és Nikodémusz Károly brassói lelkész, ke- 
rületi jegyző részvételével küldöttség járt a pátriár- 
ka miniszterelnöknél, kifejtve az egyház elismerésé- 
re vonatkozá kívánságot. A miniszterelnök jóindula- 

tulag fogadta a küldöttséget és kilátásba helyezte a 

kérés kedvező elintézését. Ennek megvalósulását 

igéri az a beavatott forrásból származó magánérte- 

sülés, amely a szuperintendenshez és a főfelügye ő- 

höz érkezett. Az értesítés szerint az egyház kérelmé- 

nek teljesítése a legjobb úton halad, az elismerés te- 

hát rövidesen megtörténik. Az elismerés azt jel 

tené, hogy a szuperitendencia püspükséggé átalakul 

és az egyház államsegélyben is részesül. 



dekében inditott mozgalom egyik legjelentősebb lé- 
ea nemrég elkészitett Társadalmi Szolgálat tör- 

vény életbeléptetése. Az uj intézmény életrehivása 

a falusi lakosság jelenlegi életszínvonalának hosszas, 
lőzetes tanulmányozása után történt meg és a Tár- 
adami Szolgálat munkája tulajdonképpen folyta- 
ása az egyetemi ifjusági csoportok nyári falumun- 
kájának. Ezt a nagyfontosságu intézményt maga 
Gusti professzor vezeti és ez már jóelőre biztositja 
a Társadalmi Szolgálat sikeres müködését. A bucu- 
restii egyetem társadalomtudományi tanszékének 
professzora megérdemelten jutot ebbe a tisztségbe 
és most nemcsak a katedráról hirdetheti szocioló- 

giai elgondo ásait, hanem a mindennapi életben meg 
is valósithatja azokat. Már eddig is nagy munkát 

fejtett ki ezen a téren és az általa előadott tudomány 
elméleteit kitünően összeálitott tankönyvekben is 

ismertette a tanuló ifjusággal. Gusti professzor 
tökéle esen megértette hivatását és szemináriumá- 
ban ő maga nevelte azokat a tanügyi személyeke, 
akik ma körülveszik őt és segitenek neki. Eddig te- 
hát elméletben adta elő a társadalomtudomány: és 
most a gyakorlatban is alkalmazhatja azt. Tudo:t 
dolog, hogy a Társadalmi Szolgálat intézményének 

legfőbb hivatása a falvak emelése. Az új intézmény 

ténykedését hivatalos kommüniké irja elő a követ- 
kező irányokban: kulturális otthonok, tanfolyamok, 

parasztiskolák, falusi munka, az ország és nép is- 
merése. A Társada mi Szolgálat tanulmányozza a 

román falvak életét, a nép mindennapi életét és 
multját, a népviseletet, a falusiak családi életét és 

életkörülményeit, szokásait, stb. Az elért eredmé- 
nyeket és az ügyben tett tapasztalatokat monográ- 

fiákban hozzák nyilvánosságra. Attól a naptól kezd- 
ve, amikor a Principele Carol" közmüvelődési ala- 
pitványok vezetését is Gusti professzorra bizták, át- 
ljátta annak a szükségességét, hogy a társadaom éle- 
tét a gyakorlatban is tanulmányozza. Ezt szem előtt 
tartva indultak utnak az egyetemi diákcsoportok, 
akik falumunkájukkal jelentős eredményeket értek 

el, amelyekről egyébként rádióelőadás során nem ré- 
gen beszámolt Gusti professzor. Őfelsége az ural- 

kodó azért bizta az uj intézmény vezetésé: erre a 
nagy kulturával rendelkező tanárra, mert alkotó- 

ereje és hozzáértése közismert. Az uj intézmény, 

amelynek a falusiak életszinvonalának emelése a 
/feladata, alaposan felkészük személyzettel, megfelelő 

anyagi alappal és bőséges tapasztalattal indul el 
országépitő utjára. A sikert Őfelsége egyénisége és 

Gusti professzor munkakészsége eleve biztositja. 

Mától, csütörtök ől kezdve, a 

CaI za a 

lmunyal ueralen 
Csodás, színes film 

Dorothy Lamour 

Ray Milland 
a főszerepekben. - Kiegészítésűl: 

Hiradó és Tanntáuser 
nyitánya, játssza a newyorki filharmónikus 

zenekar. (300 személy.) Zenei élmény a te- 

mesvári közönség részére 

Interpellációk napja 
a magyar parlameniben 

Magyar gyerekeket német iskolába íratnak be. - A NEP beolvad a „magyar 
élet" mozgalomba 

A magyar képviselőház szerdán interpellá- 
ciós napot tartott. A honvédelmi törvényjavas- 
lat vitája után tértek át az interpellációk előter- 
jesztésére. Ezek során Rajnis Ferenc, a Rima- 
murányi vasművekkel kapcsolatos valutavissza- 
élések ügyében terjesztett elő interpellációt és 
elmondotta, hogy Bíró Pálra, a vállalat volt el- 
nökére, a Nemzeti Bank hat millió pengő bün- 
tetést szabott ki, amit ki is fizettek és ezzel, úgy 
látszik, véget ért az ügy. Kérdi, hogy Bíró benne 
van-e még bizonyos nagy pénzintéze ek igazga- 
tóságában és kéri, hogy az igazságügyminiszter 
tegye le a ház asztalára azt a noteszt, amelyet 

Bíró Pál először nem akart átadni a nyomozó 
közegeknek és amelv most állítólag az igazság- 
ügyminiszter birtokában van. A legszigorúbb 

vizsgálatot követelte az ügyben. . 

Horváth Zoltán a Pilis-borosienői német 
nyelvű oktatás ügyében interpellált, hangsú- 

Ivozza, hogy ott mindig magyar nyelvű volt az 

oktatás, a szülők is azt kívánták és ennek elle- 

nére, a községben csak német nyelven tanítanak. 

Követeli, hogy állítsák helyre a magyar nyelvű 

oktatást és 

bízzák a szülőkre, hogy hova járassáik gyer- 
mekeiket. 

Kijelentette, hogy a Magyarországon lakó né- 

metség a legnagyobb hűségről tett tanuságot, 

mégis, ha akadna olyan német, aki nem a
kar 

idomulni a magyar nemzethez, itt van a 80 mil- 

Hós németség, vándoroljon ki. 
Boros Endre ugyancsak a német iskolázta- 

tás tárgyában interpellát. Felolvasta Solymár 

község 500 aláírással ellátott kérvényét, amel
yet 

a kultuszminiszterhez intéztek és amelyben
 a 

község lakói kérik, hogy ne németűl tanítsana
k. 

Hangsúlyozta, hogy a svábság nem tudja b
ele- 

élni magát a népcsoport gondolatába. Kikelt a
 

német népművelődési titkárok agitációja ellen 

és vizsgálatot kért az ügyben. 

A két interpellációra Teleky Pál gróf kul- 

tuszminiszter válaszolt, ismertette a kérdés h
át- 

terét, majd megállapította, hogy 380 községb
en 

van Magyarországon német oktatás. Nem
 igaz, 

hogy a magyar anyanyelvű gyermekeket 
kény- 

szerítették volna, hogy német iskolába járj
anak. 

Tény azonban, hogy egyes községekben ma
gvar 

gyermekek kénytelenek vegyes nyelvű 
iskolába 

járni. Elmondotta, hogy egyes helyeken
 ebben 

az ügyben gyűlést is akartak tartani. de 
ő erre 

nem adott engedélyt, mert nem tartott
a meg- 

engedhetőnek. hogy a kormányzat intézk
edéseit 

Díráliák. Végül kifejezte reménvét, hogy sikerül 
majd ezt a problémát megelégedésre megoldani. 

Meisler Károlv a zsidó kivándorlások ügv
é- 

ben intervellált. Kifozásolta, hogy a kormány 

rendeleileg akarja megoldani a zsidókérdés e
 

Tészát. Mememlíti, hogy a kivándorlás már meg-
 

kezdődött és 

Lemondott 

a török kormány 
Revik Saydam belügyminiszter alakít új 

kormán 

Ankarából jelentik: A néppárt parlamenti 

csoportia elha ározta a nemzetgyűlés feloszla- 

tását. A minisztertanács után Gelal Bayar mi- 

niszterelnök benyújtotta a köztársaság elnöké- 

nek a kormány lemondását. 

Izmet Inonu elnök megbízta dr. Revik Say- 

dam eddigi belügyminisztert a kormány újjáala- 

kításával. Az új kormány még ma este bemutat- 

kozik a nemzetgyűlésnek. 

tiltakozik az ellen, hogy a zsidók kivihessék 
vagyonukat, 

mert az nemzeti vagyon. Megállapította, hogy 
a magyarorszagi zsidóknak csak földben és há- 
zakban két milliárd pengő vagyonuk van és til- 
takozik az ellen, hogy a zsidó kivándorlók ügyét 
a németországi intézkedéseknél enyhébben ke- 
zeljék. 

Tobler János és Esztergályos János a volt 
Bata-gyár üzelmeivel foglaikoztak és megálla- 
pi ották, hogy a Bata Citka néven céget jegyez- 

tetett be Érsekújváron, közvetlenül a terület- 

ávétel előtt, 3 millió lábbelit szállít atott oda, 

amivel 9 millió pengős vámcsalást követtek el. 
Tobler felmutatott egy Bata-cipőt, amelynek 
nagy része papírból és nemezből készült. Kor- 
mányintézkedést követelt a kisipar védelmére a 
Bata-gyár ellen. 

Kunder Antal válaszolt az interpellációkra 

és rámutatott arra, hogy a gyár 700 magyar 
munkást foglalkoztat, akiknek sorsát szem előtt 

kell tartani. A Bata-gyár bármely pillanatban 

hajlandó érdekeltségét magyar érdekeltségnek 

átadni. Kijelenti a kereskedelemügyi miniszter, 
hogy csempészésről szó sem lehet, arról sem, 
hogy abnormálisan sok cipőt raktároztak volna 
fel. A kisipart a kormány minden körülmények 

között támogatja. Hasonló szellemben válaszolt 

az interpellációra Jaross Andor felvidéki minisz- 

ter is, aki hangsúlyozta, hogy sok magyar mun- 

kás érdekében kellett fenntartani a gyárat és 
tekintetbe kellett venni azt is, hogy sok százezer 
nincstelent látnak el olcsó cipővel. 

A képviselőház folyosóin el erijedt hírek sze- 
rint a nemzeti egység pártja beolvad a „magyar 
élet-mozealomba. Alli ólag a párt csütörtök esti 
értekezletén már indítvány is hangzik el a be- 
olvadásról. 
......... 

Weisz Gyula mérnök 
a szerencse örök 
hajszolója meghalt 

A régi Temesvár egy álta ánosan ismert, jelleg- 

zetes alakja tünt el az élet szinpadáról. Weisz Gyula 

mérnök, hetvennyolc éves korában a városi közkór- 

házában aggkori végelgyengülés következtében meg- 

halt és már el is temették. Weisz Gyula agglegény 

volt, fiatal korában a Tátrában egy nagyszerü mér- 

nöki munkát végzett nagyobb utépitésnél, majd Te- 

mesvárra került és itt évtizedeken keresztül nővé- 

reivel együtt élt. Igen élénk és mozgalmas társadal- 

mi életet futott be Weisz Gyula, aki beutazta ismé- 

telten az egész kontinens, különösen ott szeretett 

tartózkodni, ahol nagy játékkaszinók voltak és ilyen 

helyeken szenvedélyesen próbálgatta kicsikarni a 

szerencséjét, saját külön felépitésü játékszisztémá- 

jával. A szerencsét természetesen kibérelni nem lehe- 

tett és Weisz mérnök bizony gyakran teljesen pénz- 

telenül tért vissza Temesvárra rövidebb-hosszabb 

pihenőre, majd ujból kezdte a hajszát a szerencse 

után a rulettasztal körül. Az utóbbi időben már igen 

szükös viszonyok közöt élt, nővérei évek előtt el- 

haltak és a család vagyonkája lassan elfogyott. Weisz 

Gyula legutóbb karácsony előestéjén tért vissza Te- 

megvárra. Ekkor már beteg volt, a közkórházba kel- 

lett szállitani, ahol lassan feladta a harcot a sze 

rencséjével és az életel is s a halotti szenteégek felk 
vétele után a mozgalmas multu életművész csende- 

sen elszendergett. 
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Erélyes hadüzenet pénteknek, 13-nak, 
felboritott sótartónak s a többi 

haszontalan 
Lendenből jelentik: G. R. Balleine londoni 

anglikán lelkész, aki ujévkor vonult nyugalom- 
ba, nyugalombavonulása alkalmából érdekes 
röpiratot adott ki a babonák ellen. A leleplezés 
módszerét használja, vagyis felvilágositja a ba- 
bonás embereket arról, hogyan keletkeztek ezek 
a titokzatos babonák. A röpirat megirására a 
lelkészt az inditotta, hogy véleménye szerint 
Angliában rohamosan terjed a babona. Ime Bal- 
leime néhány „leleplezése": 

1. Létra alatt elmenni szerencsétlenség. 
Ez a babona a keresztrefeszités régi képei- 

ről származik. Ezeken a képeken létra támasz- 
kodik a kereszthez s a létra alatt az ördög vi- 
csoritja fogait. Igy keletkezett a gondolat, hogy 
a létra alatt a Sátán birodalma van. 

2. Tizenhármas szám. 
Ennek a babonának az eredete az, hogy az 

Utolsó Vacsorán tizenhárman ültek az asztalnál. 
Az első, aki felkelt, Judás, másnap felakasztot- 
ta magát. 

3. Sótartót felboritani. 
Egy legenda szerint Judás felboritotta a 

sótartót az utolsó vacsorán, ezért, aki a sófar- 
tót felboritja, Judáshoz, az ördög kedveltiéhez 
hasonlóan viselkedik. Az a szokás, hogy ilyen- 
kor a balvállon keresztül kell dobni a sót. Azt 
jelenti, hogy „sót kell szórni az ördög szemébe". 

4. Péntek, szerencsétlen nap. 
A pénteket azért tartják szerencsétlen nap- 

nak, mert Jézust pénteken feszitetlék keresztre. 
Belleine lelkész, a babonával szembeszállva, 

mindig pénteken szokta a haját nyiratni. Ilyen- 
kor a legkényelmesebb: ugyanis pénteken a bor- 
bélyoknak sokkal kevesebb dolga van, mint más 
napokon, mert a babonás emberek nem mernek 
nyiratkozni. 

Az ugynevezett 
„ómen-fobiáról, 

vagyis a „rossz jelektől" való rettegésről is ir 
Balleine. Több esetet mond el. Nemrég alig tu- 
dott megvigasztalni egy fiatal menyasszonyt, 
mert az esküvőre menet gyászkocsival találko- 
zott. Meg volt győződve arról, hogyha a meny- 
asszony gyászkocsival találkozik, 

minden gyermeke halyva fog születni. 
Nem kiméli az angol lelkész az ugynevezett 

„talizmánokat" sem. 
- Minden vad nép meg van győződve arról, 

hogy bizonyos talizmánok elhárithatják a bajo- 

kat. De nem kell távoli falvakba mennünk, hogy 
a küszöbre szegezett patkókat láthassuk. Ez a 
szokás a modern nagyvárosokban is el van ter- 
jedve. Rockefeller, az amerikai milliomos soha- 
sem kötött üzletet, 
ha nem volt a zsebében egy bizonyos Ivu- 
kas kő. melyben apró kődarabok csörügtek. 

Sir Henry Segrave, a sebességkirály" min- 
cig magával vitt egy nyullábat. 
- A multkor „anyák teadélutánján" vol- 

babonának 
tam. A talizmánokra fordult a beszélgetés. Né- 
hány perc alatt minden anya előszedett valami 
állitólagos talizmánt táskájának mélyéből. Ha- 
marosan apró zöld malac, fekete macska, bádog- 
csizma és sok más utálatos kis bálvány sorako- 
zolt az asztalon. Az egyik anya megőrzött egy 
jegyet, mert száma 666 volt. 

Balleine röpiratával egyidőben jelent meg 
egy másik anglikán papnak, dr. H. L. Goudge- 
nak, az oxfordi Krisztus-templom lelkészének 
röpirata, mely ugyancsak a babonákkal foglal- 
kozik. Goudge főleg arranézve ad tanácsot, ho- 
gyan lehet a babonás félelmet leküzdeni. 

cigány- és jazz-zenekarával bálok, la- 

kodalmok, házimulatságok zeneszol- E 

gálatát vállalja. Vidékre is megy. : 
III. Doja-ucca 24. szám. 

amammmmmmssmmeezmmnsmeszs 
- A kura abban áll, - mondja - hogy 

bátran szembe kell szállni minden babonával 
Menjünk el minden létra alatt, amelyet utunk- 
ban találunk, amikor csak tehetjük, üljünk le 
tizenharmadiknak az asztalhoz, egyáltalán ne 
tegyünk különbséget a napok között. csak azos 
kat különböztessük meg a többiől, amelyet az 
egyház rendelt különös tiszteletre. 

Amerika legveszedelmesebbbanditái 
szökést kiséreltek meg 

Newyorkból irják: Vakmerő szökési kisérle! 
történ. két nappal ezelőtt Amerika egyik legrette- 
gettebb fegyintézetéből, a San Francisco közelében 
lévő Alcatraz börtönből. Ebben a szigorú őrizet alatt 
tartott börtönben az Egyesül Államok a legvesze- 

delmesebb gonosztevőket őrzik és itt tölti büntetését 
többek között Al Capone is. 17 

A LEHETETLEN MEGKISÉRLÉSE 

Az Alcatraz-börtönt, amely San Franciscótól né- 
hány kilométernyi távolságban a kinyuló sziklaszi- 

geten épült fel, a tenger vize veszi körül. Eredeti- 
leg erősség volt, amely San Franciscót védte kalóz- 

támadások ellen, később alaki ották át börtönné. Az 
Alcatraz fegyház körül állandóan cirkálnak a rend- 
őrség hajói, hogy a börtönt a tenger felől is szigoru 
felügyelet alatt tartsák és minden szökési kisérletet 
megakadályozzanak. A börtönben igen erős fegyház- 
őrség vigyáz a foglyokra és eddig még nem is tör- 
tént menekülési kisérle a viágtól elzárt szigetbör- 
tönből. Most azonban öt elszánt bandita megkisérelte 
a lehetetlent: a szökést az Alcatraz sziklavárából! 

Éjnek idején szólaltak meg a fegyház szirénái, 

figyelmeztetve a sziget körül cirkáló őrhajókat, hogy 
szökési kisérlet történt. Az őrhajók reflektorai be- 
világitották a tenger vizét és mie őtt még felfedezték 
volna a szökevényeket, megszólaltak a gépfegyverek, 

amelyek végigsöpörték a tengert. Az öt szökevény 

a cellák ablakából ugrott a tengerbe és uszva igye- 
kezett a sanfranciscói öböl felé. Az őrhajók gépfegy- 

vergolyói azonban eltalálták a szökevényeket és 

mind az öt megsebesült. Az őrhajók mind az öt szö- 
kevény kimentették a tengerből és kórházba szálli- 

tották őket. 
BARKER ES BANDAÁJA 

A legsulyosabban sebesült meg közöttük Arthur 

Barker, akit az amerikai alvilágban Toubib néven 

ismernek és aki hosszu időn át rettegett vezére volt 

el és sokmillió dollárt harácsolt össze. Megtörtént, 

kosság is terheli lelkiismeretét, 

az alvilági bandáknak. Arthur Barker egy hirhedt 
gengszternek, Alvin Karpisnak volt a büntársa. Alvin 
Karpis Dillinger előtt Amerika „1. számu közellen- 

sége" volt és a rendőrökkel vívot csatája során vesz- 
tette életét. Halála után Arthur Barker állot helyére 
és ő let a veszedelmes banda vezére. Elsősorban 
bankrablásokkal foglalkozott és Visconsin, Illinois 
és Oklahoma államok pénzintézeteit tartotta rette- 

gésben. Több mint ötven nagy bankrabást követeti 

hogy fényes nappal egymaga követett el bankrab- 

lást. De nemcsak bankrablásokkal, hanem emberrab- 

lással is foglalkozott és büncselekményeinek teljes 

lis áját nem is tudták összeálitani. Számos gyil- 
a villamosszéket 

azonban elkerülte, mert a gyilkosságok vádját nem 

tudták rábizonyitani. 

Legutolsó büncselekménye egy hirhedt ember- 
rablás volt. Bandájával elrabota Oklahoma állam 
egyik leggazdagabb bankárát, Edward B. Bremert, 
akit ké százezer dollár váltságdij ellenében engedett 
szabadon. A hatóságok ekkor nyomára bukkantak és 
véres harc után elfogták. 

Ugyancsak rendőrkézre került négy büntársa: 

Dale Stamphil, Wily Martin, Rufus McCain és 

enry Young, akiket vezérükkel együtt sulyos fegy- 
házbüntetésre itélt az esküd szék. Barker bandája 

most megkisérelte a lehetetlent: a szökést az Alceatt 

raz szigetbörtönéből. Az öt bandita érintkezésbe lé- 
pet egymással, elfürészelték cellájuk ablakának vas- 
rácsát és ugyanabban az időben, éjszaka, a széditő 
magasságból a tengerbe ugrottak. Az őrség ébersége 

azonban a vakmerő szökési kisérletet meghiusitotta. 
A fegyházban szigoru viszgálatot inditottak az 

öt bandita szökésének ügyében, eddig azonban nem 

találták meg a szerszámokat, amelyek segitségével a 

bandíták a vastag vasrácsokat átfüreszélték. 

Az eltévedt szerelmes levél 
rta: ANDRE CHARPENTIER 
Bergeonné magából kikelve rontott be ügyvéd- 

jéhez: 
- Válni akarok! 
- De asszonyom, legalább üljön le! 
- Jó, - lihegte az asszony - de vegye tudo- 

nsul, hogy ugy is hiába akar lebeszélni szándékom- 
ról. El fogok válni. Férjem gyalázatosan megcsal! 
És semmiféle enyhitő körülményt nem látok. Legyen 
nyugodt, cáfolhatatlan bizonyiték van a kezemben 
Albert ellen. Önnek nem lesz nehéz dolga. Egy leve- 
let találtam a zsebében. Véletlenül találtam meg. Ki- 
mentem az előszobába és férjem felöltőjének zsebé- 
ből egy levél sarkát láttam kifehérleni. Ösztönös 
mozdula1 kirántottam. Ime, olvassa el maga is. 
Mondha am, épületes irásmü! 
Az ügyvéd átvette a levelet és figyelmesen el- 

olvasta. Kétségtelen, hogy a levélből semmi se hiány- 

zott az „Imádott szivemtől? az „Örökké tiedig". 

Aláirása pedig „Loulou? volt. 
- Nos? - kérdezte az asszony és szép kék 

szeme megtelt könnyel. 
- Nyilvánvaló - felelt az ügyvél. 

Hálás lennék, ha siettetné a dolgot - mond: 
ta az asszony, - szeretnék minél hamarabb szabad 

zzz ügyvéd meghajtotta magát. Szokva volt az 
ügyekhez. nem tudott részvétet érezni khen- 

Mikor Bergeonné hazatért, szobalánya fogadta: 
- cscar Cnoudon vária a nagvyságos asszonyt. 

vgeonné - de 
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legjobb barátja. Persze, közvetiteni jött. De nagyon 

téved, ha azt hiszi... 
- Kitalálom látogatásanak célját, - mondta 

a fiatalembernek, aki felállt, mikor belépett - tu- 
dom, hogy ön régi barátja férjemnek és most azért 
jött, hogy közvetitsen. Figyelmeztetem, hogy ez fö- 
lösleges és teljseen reménytelen vállalkozás. Nem 
tud meggyőzni és nem változtatom meg elhatározáso- 
mat. Azt hiszem, a legokosabb lesz... - s az ajtóra 
mutatott. 

De Choudon nem engedelmeskedett. Zavartan 
állt egyik lábáról a másikra. 
- Asszonyom, ön téved, - dadogott - higyje 

el, hogy ön egy kétségbeesett emberrel áll szem- 

ben 
- De hát a férjem? - vetette közbe gyanakod- 

va Bergeonné. 
- Nem az ön férjéről van szó. hanem rólam. 

Minden, ami történt, miattam van. Csak én vagyok 
hibás, töredelmesen bevallom. Mindenekelőit vegye 
tudomásul, asszonyom, hogy a Loulou aláirásu levél 
nem az ön férjének, hanem nekem szólt. 

- Ezt jól kieszelték - nevetett keserüen Ber- 
e ne higyje, hogy sikerülni fog becsap- 

- Kérem, asszonyom, hallgasson meg. A levél 
/ az én tulajdonom és Loulou annak a hölgynek a ne- 
ve, akit szeretek. Bocsásson meg ezért a vallomásért, 
de elengedhetetlen. Mint agglegény, gyenzéd kap- 
csolatban állok egy hölggyel, akinek neve többé nem 
ftitok ön előtt. Ugyanabban az épületben dolgozik, 

ahol férie is és én is. Minthozv más a beosztás. 

Choudon?7 - az asszony felnevetett: férje mint a miénk, már hosszabb idő óta ugy levelezünk, 
hogy Loulou reggelente besurran abba a helyiseg- 
be, amely ruhatárul szolgál és zsebembe csempész 
egy leveles mindennapi közlendőivel. Elég e] 

levélszekrény, mondhatná akárki, de hát ki ne lett 
volna még szerelmes? Az ember ilyenkor ilyen os- 
toba és megható kis játékokkal tölti idejét. Nos 
Loulou tegnap reggel tévedett és levelemet az ön 
férjének zsebébe rejtette 

Bergeonné arca lassan felderült: 
- A férjemnek már elmondta? - kérdezte, 

Nem, - habozott Choudon - nem volt hoz- 

zá bátorságom. Mikor láttam, mennyire szenved, 
hogy törölgeti a szemét, nem volt hozzá bátorságom. 
Ugyhogy arra kérem, nagyságos asszonyom, tegye 
meg helyetem ma este. Istenem, ha tudná milyen 
boldogtalan! ; 

Bergeonné felsóhajtott. Megigérte, hogy helya 
rehozza, amit Choudon akaratlanul vétett és magá- 
nak szemrehányást tett, hogy igy elsiette a dolgot, 
Choudon kezetcsókolt és visszavonult. 

Néhány perc mulva az irodában találkozott Al- 
bert Bergeonnal. 

- No, hogy sikerült? - kérdezte Bergeon iz- 
gatottan. 

- Tökéletesen - felelt Choudon - most már 
csak arra kérlek, hogy okulj ezen a leekén. Én a 
helyedben hü maradnék egy ilyen elragadó asszony- 

hoz, mint a te feleséged. Most pórul járhattál volna. 
- Igazad van, vigyázni fogok, - mondta el 

gondolkozva Bergeon - ezentul mindig kiüritem 
zsebem. mielőtt elmegyek az irodából,.,., 
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A Szajna baloldalán, az ősrégi kastélyok 
során van a Palais Luxembourg, amely 1875. óta 
a francia felsőház otthona. Nyugodt, mél óság- 
teljes épület a francia szenátus nemcsak külső- 
leg, hanem belsőleg is. Szavát ritkán hallatja, 
de döntő az. amit mond. Ellentétben a Chambre- 
val, itt keveset beszélnek, de annál többet cse- 
lekszenek. A szenátustól minden politikus fél, 
a Chambretól kevesen. A parlamenti taktiká- 
ban jártas kormányfőnök kezesbáránnyá szeli- 
ditheti a kamarát. amely soha nem ismer utol- 
só szót és mindig kész alkura, kompromisszum- 
ra, de a szenátus „nehéz intézmény, szófukar 
és határozott. Bizonyiték erre a legutolsó két 
esztendő, amikor a szenátus kétszer megbuk- 
tatta Leon Blumot, aki olyan többséggel rendel- 

Egy szavazaton mulott 
Voltaképpen 1871-ben keletkezett a szená- 

tus, amelynek az volt a feladata, hogy a néme- 

ekkel békét kössön. Mai formájában most 64 
éve, 1875 január 30-án ült össze. Az összeom- 
1 vután. Amikor arról kellett dönteni, hogy 
ranciaország köztársaság legyen-e vagy csá- 
szárság? Számitás szerint a nemzetgyülés két- 
harmad része a császárság mellett volt és csak 
egyharmada a köztársaság mellett. Ezen a na- 
pon mégis eldöntötték, hogy Franciaország köz- 

társaság lett és ez: egyetlen szavazatnak kö- 
hető. Csupán egy szenátorral több szava- 

zott a köztársaság mellett, a császársággal 

szemben. És ezzel az egy szavazattal, Francia- 
ország immár 64 éve köztársaság és pedig de- 
rekasan megállta azt a próbát, amely az ilyen ál- 

amforma elé akadálvként gördül. Hogyan lehet 
az, hogy a szenátorok azzal mentek az ülésre, 
ogy a császárság mellett foglalnak állást és 

végeredménvben a köztársaság mellett szavaz- 
tak le? Ennek oka az volt, hogy Henri Vallon 
szenátor egy történelmi mondattal eldöntötte a 
vitát. A szenátor szellemeskedését a szenátorok 
félreértették, amikor Vallon ezt mondotta: 

-Azt hiszem, a köztársasági államforma 
nem alkalmas Franciaországnak. Csak ugy sza- 
badulhatunk meg tőle, ha előbb megteremtjük. 

Erre olyanok is szavaztak a köztársaság 
mellett, akik monarchista érzelmüek voltak, ab- 
ban a hiszemben, hogy Vallon azt akarta mon- 
dani, hogy „csak teremtsük meg a köztársasá- 
got, úgy is hamarosan megbukik". Sokan erre 
már hatvannégy éve várnak. 
Négy évvel később foglalta el a szenátus a 

Luxembeurg palotát. Házszabályainak kétségen 
kivül legkellemesebb része az, hogy a büffetban 
minden szenátor ingyen étkezhet. Ezt a hagyo- 

mányt máig is fenntartották, de a fukar fran- 
iáknak gondjuk volt arra, hogy csak olcsó dol- 

kat lehet kapni a szenátus buffetjában, igy 
vét, szendvicset, limonádét. Aki ebédelni akar, 
kénytelen a szenátusból elmenni a közeli ven- 

déglők egyikébe. A jóvátételi tárgyalások hires 
pénzügyminisztere, Chéron most szenátor és 
mint minden gazdag francia, a végletekig fukar. 
Mindennap megjelenik a szenátusban akár 
van ülés, akár nincsen - és megissza reggeli 
kávéját. Persze díjmentesen, Azt mondja, hogy 
a felesége egészségügyi okokból nem ad kávét és 
ezért kénytelen a szenátusban reggelizni, de a 
ossz nyelvek szerint boldog, hogy háztartásá- 

tól a reggeli kávét megtakarithatja. 

MINISZTEREKET KÜLD BÖRTÖNBE 

; A SZENÁTUS 

A szenátus kütönös funkciója, hogy egyben 
az ország legfelsőbb birósága, a Haute Cour, 
amely a köztársasági elnök és a miniszterek el- 
leni vád tárgyában itélkezik. Ezenfelül az állam- 
ellenes perek egy része, a felségsértési perek is 

szenátus elé tartoznak. Ilyen ügyek tár- 
alásánál a szenátus termét törvényszéki te- 

emmé alakitják át és a szenátus elnöke mellett 
a vöröstaláros koronaügyész foglal helyet. A 

A 64 éves francia szenátus, 
amely mindig kész 

a kormánybuktatásra 
gyetlen szenátor döntölte el, hogy Franciaország közlársaság lett - Mit akar 

Daladier és mit nem akar Lebrun ? Ingyen reggeli és egyéb furcsaságok a Palais 
Luxembourgban 

kezett a kamarában, amilyennel előtte egyetlen 
miniszterelnök sem dicsekedhetett. Hasztalan 
vonúltatta fel Blum miniszterelnök ékesszólásgá- 
nak minden érvét, mély kulturáját, a szenátus- 
ra, amely kivétel nélkül magas intelligenciáju 

férfiakból áll, mindez nem hatott. Azóta a sze- 
nátus haragban van a szociálistákkal. Az utób- 
biak meg akarják szüntetni a két kamararend- 
szert, de kizártnak látszik, hogy ezt keresztül 
vigyék. Az ország, a felsőház megmaradása mel- 
lett van és az örök vitákban álló kamarákkal 

szemben, a kiegyensulyozó erők, a nyugalmat, 
az előkelő tónust képviseli. Itt még a közbeszó- 

lás is ritka dolog és a folyosók vastag szőnye- 
gein is lábujjhegyen járnak. 

= a francia császárság 
vád alá helyezett miniszter vizsgálati fogságát 
csak a szenátus épületében töltheti és a könyv- 
tárhelyiség egyik szobája helyettesiti a „cellát". 
Kevés ilyen pert tárgyalt 64 év alatt a szenátus. 
Emlékezetes per volt a Malvv elleni per, ame- 
lyet azzal fejeztek be, hogy Malvyt öt évre ki- 
tiltották Franciaországból. Ellene Clemencea 
adott be feljelentést, éppen ugy, mint Joseph 
Caillaux ellen, aki háboru alatt külön béke tár- 
gyalásokat sürgetett a németekkel. Ezért Cail- 
lauxt három évi fogházra itélték. Érdekes. hogy 
ugy Malvy, mint Caillaux ma a francia közélet 
kimagasló alakja és tagjai annak a szenátus- 

Döntő feladat előtt 
Legérdekesebb és legnépszerübb tagja a 

szenátusnak ma is Joseph Caillaux. Ma már 

hetvenöt éves, de olyan kemény tartása van, 
mint egy kvietált huszárezredesnek. Sajátsá- 

gos orrhangján mondja el nézeteit, amelyet a 
szenátorok áhitattal hallgatnak. Már a világhá- 

boru előtt is a Németországgal való kibékülés 

rendithetetlen hive volt. Emiatt a háborus párti 

lapok szüntelen támadták. Egyik ilyen támadás 

után felesége, a ma is elegáns Madame Caillaux 
lelőtte Calmetet, a Figaro szerkesztőjét. Cail- 
lauxnét egy nappal a háboru kitörése előtt az 
esküdtszék felmentette. Férje a háboru alatt is 

folytatta németbarát politikáját, amiért a „tig- 

ris" - mint említettük, a szenátussal három 
évre bezáratta. 

nak, amely őket elitélte. Malvy a pénzügyi bi- 
zottság elnöke, Cailluax pedig a szenátus lelke, 

aki már kétizben megbuktatta Leon Blumot. 
Sokkal szerencsétlenebb sorsa lett a szenátus 
másik elitéltjének, Boulanger tábornoknak, akit 
1890-ben lelepleztek, hogy összeesküvést szőtt 
a köz ársasági államforma ellen. Életfogytigla- 
ni várfogságra itélte őt a szenátus, de Boulan- 
ger a büntetés megkezdése előtt szeretője sir- 
ján főbelőtte magát. Az utolsó szenátusi per 
1931-ben folyt le, Racul Perret miniszter ellen, 
aki az Oustric-botrányba keveredett, de felmen- 
tették. 

ELAGGOTT NAGYSÁGOK 
ÜÖDÜLÖHELYE 

A francia szenátus a letünt nagyságok üdü- 
lőhelye. Végig kell járni ülések alkalmával a 
szenátus helyiségeit és megtaláljuk ott azokat a 
hires államférfiakat, akik néhány évvel ezelőtt 
még nap-nap után szerepeltek a világsajtóban. 

Az a nagyon rövidlátó, szinte vak öregur, aki a 
könyv árszobában lapoz a könyvekben: Mille- 

rand, a francia köztársaság volt elnöke. Senki- 
sem közeledik feléje, senki nem szólitja meg. 
Nagyot hall, rosszul lát, rossz az emlékezőtehet- 

sége, senkit sem ismer meg, nem is bántja sen- 
ki. Vagy ki beszél ma Lavalról, a stresemanni 

idők hires francia vezéréről, akinek cigányos 
képe letünt a kamara szinteréről és aránylag 
fiatalon került a Palais Luxembourgon levő 

üdülőtelepre. A volt miniszterelmök egyike a 
szenátus élénkebb tagjainak és a büffében min- 
dig nagy udvara van. Hiveiből és az ellenpárt- 
ból. Ha ugyan lehet a szenátusban ellenzékről 
beszélni akkor, amikor mindössze két kommu- 
nista és négy szociálista tagja van. A baloldal 
a radikálisokból áll, a „gauche democratidue, 
amely igyekszik kihangsulyozni, hogy a kama- 
rai radikálisoktól független és valóságos spor- 
tot üznek abból, hogy nem mindig táncolnak 
ugy, ahogy a pártvezetőség fütyül. Ezért gon- 
doskodott Daladier arról, hogy a pótválasztáso- 
kon néhány személyes hivét a szenátusba jut- 
tassa, akik a párt hivatalos politikáját ott kép- 
viselik. 

a Palais Luxembounrg 
Liehet, hogy az eljövő hónapokban a Pa- 

lais Luxembourgnak döntő szerepe lesz. Dala- 
dierről azt tartják, hogy fel akarja oszlatni a 

parlamentet, de erre a lépésre Lebrun elnök 
nem kapható. Az elnöknek csak három hónap- 
ja van hátra és akkor uj elnök jön. Ennek lesz 
a feladata, hogy segitséget nyujtson Daladier 

tervének. Koeckázatos dolog, amire eddig egy 
köztársasági elnök vállalkozott: Mac Mahon tá- 
bornok, aki a parlament feloszlatásához a sze- 
nátus jóváhagyását kérte ki. Ezt 150 szavazat- 
tal 130 ellenében meg is kapta, de néhány hó- 
napra a házfeloszlatás után távozni kénysze- 
rült. Nagy ellenfele volt a tábornoaknak a szená- 
tusban: Hugo Victor... 

A. A. 

ea 
folytatja sláger-filmjeit! 

PEÉNTEKTŐL kezdődőleg 

pDemutatja a legjobb, leg- 
szenzációsabb 

Deanna Durbin 
filmet: 

IVOGSalogalya 
mely filmmel minden eddigi 

filmjét felülmúlja, partnere: 

Herbert Marschal 

Ma csütörtökön 8, 5, 7 és 
9.80-kor, pénteken délután 

csak 3-kor utóljára látható 
az OLYMPIADA II 



Az egész ország nagy fénnyel ünnepelte 
meg az egyesülés éviordulóját 

BEBucurestiből jelentik: Kedden délelőtt 11 
órakor Te Deummal ünnepelték meg a pat- 
riarchatus székesegyházban az egyesülés tör- 
ténelmi jelentőségü évfordulóját. Az istentisz- 
teleten dr. Miron Cristea patriarcha miniszter- 
elnök vezetésével megjelentek a kormány tag- 
jai, az utolsó képviselőház és a szenátus elnökel, 
a magas katonai és polgári méltóságok és az 
udvartartás katonai és polgári tagjai. A minisz- 
terek már uj egyenruhájukban vettek részt az 
ünnepségen. Az istentisztelet befejezése után 
Ciuperca hadügyminiszter rövid beszédében em- 
lékezett meg a kivonult katonai osztagok előtt 
január 24-ike nagy fontosságáról, amelyet min- 
den jó román, mint nemzeti ünnepet ünnepel. 
Beszéde elhangzása után lelkesen éljenezték 
Öfelsége, II. Carol királyt. 

A királyi palotában a szokásos fénnyel ment 
e a Ferdinand rend lovagjainak fogadtatá- 
a. 
A Straja Tarii főparancsnoksága elrendel- 

te, hogy az egyesülés napját az ország minden 
részében megünnepeljék. Bucurestiben a Nem- 

zeti Szinházban programot adtak elő a Straja 
Tarii leány és fiu tagjai. Az ország minden vá- 
rosában megünnepelték az egyesülés 80-ik év- 
fordulóját. 

AZ EGYESÜLÉS ÖNNEPE 
TEMESVAÁROTT 

A január 24-iki nemzeti ünnep alkalmával a lo- 

bogódiszt öltött város valamennyi felekezetének tem- 
plomában hálaadó istentiszteletek voltak. A józsef- 

városi román templomban a Tiucra Patrichie dr. tő- 

egperes által tartott istentiszteleten Ciupe Gheorghe 
dr. királyi helytartósági vezértitkár, Dragalina Cor- 

nel tábornok, Praporgescu Gheorghe ezredes-prefek- 
tus és Baran Coriolan dr. főpolgármester vezetésével 

megjelentek a polgári és katonai hivatalok vezetői 
Istentisztelet után a hatóságok vezetői elléptek a 

zenével kivonult diszszázad előtt. Délután a külön- 
böző kulturális szervezetek a Temesvárott vendég- 
szereplő kolozsvári Nemzeti Színház művészeinek és 

az országőrök szervezetének részvételével a várcsi 
szinházban hazafias ünnepély volt. 

Ribbentrop német külügyminiszter 
megérkezett Varsóba 

Varsóból jelentik: Ribbentrop báró német 
külügyminiszter szerdán reggel kilenc órakor 
Berlinből elutazott Varsóba, ahová délután öt 
órakor érkezett meg. Ribbentropot a varsói pá- 
lyaudvaron Beck lengyel külügyminiszter és fe- 
lesége, Lipski berlini lengyel nagykövet, a var- 
sói főpolgármester, a külügyminisztérium kabi- 
metfőnöke, a külügyminisztérium protokollfőnö- 
ke, a varsói német nagykövet, az olasz nagy- 
követ és Hóry magyar követ fogadta. A német 
külügyminiszter megérkezése után a La Blank- 
palotában lévő szállására hajtatott. Csütörtö- 

kön Ribbentrop látogatást tesz a lengyel kor- 
mány elnökénél, majd Rydz Smigly hadsereg- 
főparancsnoknál és délben Moscicky köztársa- 
sági elnök fogadja kihallgatáson. 

A német lapok nagy cikkekben foglalkoz- 
nak Ribbentrop varsói látogatásával. A Berliner 
Börsenzeitung ezeket írja: Most, hogy Ribben- 
trop viszonozza a lengyel külügyminiszter láto- 
gatását, alkalom nyílik a két országot érdeklő 
Kérdések megtárgyalására. A külföldi lapoknak 
egy állítólagos egyezmény kötéséről szóló jelen- 
tései a papírkosárba valók. 

Ütolérte a végzet a hitvesgyilkost, 
mert második felesége őt ölte meg 

Az aradmegyei Világos községben és környé- 
kény sokan ismerték Grada Gheorghe hetvennyolc 
éves gazdálkodót, aki húsz esztendőt töltött börtön- 
ben. Fiatalabb korában verekedős, kötekedő ember 

volt, aki még legközelebbi hozzátartozóit sem kimél- 

te, ha megharagudott. 

Első feleségét is megölte, 

amiért a bíróság tizenöt évi fegyházra itélte. Ami- 
kor kiszabadult a börtönből ismét megnősült, de má- 

sodik feleségével is állandóan veszekedett. Évek előtt 
haragjában rátámadt az asszonyra és félholtra verte. 
Ezért megindult ellene az eljárás és emberölés kísér- 

lete miatt öt évi börtönbüntetést kapott. Utána sem 

javult meg. Felesége végül is megunta a rossz bá- 
násmmódot és elhagyta. Grada Gheorghet bántotia, 

hogy felesége elköltözött tőle és többször is kérte, 

hogy térjen vissza hozzá. Az asszony hallani sem 

akart erről és inkább napszámos munkával kereste 
meg kenyerét. Az elmúlt évben augusztus 4-én az 

asszony Ponta Miron gazdálkodó szőlőjében dolgo- 
zott, amikor megjelent az idős gazda és ujból kö- 

nyörgött neki, hogy jöjjön haza. A válasz ismét el- 
utasító volt, mire Grada eltávozott, de néhány óra 
mulva megint csak kiment a szőlőbe. A házastársak 
között hangos veszekedés támadt és a haragos férfi 

végül is 

kést rántott és megfenyegette az asszonyt, 

aki felemelte a kezében levő kapát és az öreg ember 
fejére sujtott. Addig verte a kapával, amíg 

Erada összeesett és meghalt. 

Az asszony férjgyilkosság miatt a temesvári büntető 

tábla elé került, amely az enyhitő körülmények fi- 

gyelembevételével három évi börtönre itélte. 

Ellogtak egy álgról 
Bucurestiből jelentik: Veszedelmes lakás- 

fosztogatót tett ártalmatlanná a fővárosi rend- 
őrség. Az arhitect Stefan Burcus-ucca egyik 
előkelő lakásába beállított egy rendkívül ele- 
gánsan öltözött férfi, aki a lakás úrnőjét ke- 
reste. Amikor a szobalány közölte, hogy asszo- 
nya csak később érkezik haza, az ismeretlen azt 
mondotta, hogy gróf Jean de Navarinnak hív- 
ják és megbeszélt találkozója van a ház úrnőjé- 
vel. A mit sem sejtő szobalány a „gróf" urat be- 
vezette a szalónba és magára hagyta. Az ele- 
gánsan öltözött férfi ezt az egyedüllétet arra 
használta fel, hogy a szalón értékesebb tárgyait 
sietve összeszedte, azokat becsomagolta, majd 
magához véve egy rendkívül értékes női bundát, 
észrevétlenül el akart távozni. Szerencsétlensé- 
gére azonban éppen ekkor érkezett haza a várt" 
hölgy, aki a csomagokat vivő és választékosan 
öltözött férfival az előszobában találkozott ösz- 

sze. Amikor felelősségre vonta, a tolvaj eldobta 
a csomagokat a bundával együtt és menekülni 
próbált. Az egyik szolga azonban utólérte és át- 
adta a legközelebbi rendőrnek. A rendőrségen 

kiderült. hogy gróf Navarin azonos Frenckel Jó- 
zsef rovottműltu egyénnel, aki a hasonló szélhá- 
mosság segítségével végrehajtott lakásfosztoga- 
tások egész sorát követte el. A jó megjelenésű 

tolvajt Bucurestiben 
férfi tavaly nyáron a tengerparton több úrinővel 

megismerkedett, grófnak és francia hajóskapi- 

tánynak adta ki magát, majd váratlanul kijelen- 

tette, hogy egy-két napra a fővárosba kell utaz- 
nia. Gazdag nőismerőseitől ekkor különféle meg- 

bízásokat vállalt el és többen voltak közöttük 

olyanok is, akik lakásuk kulcsát is átadták a 
„gróf"-nak, hogy az hazulról egyet-mást hozzon 
el nekik. A szélhámos valóban meg is jelent va- 

lamennyi nőismerőse lakásán és egyes helyeken 
még a bútort is kocsira rakatta, természetesen 
nem azért, hogy a tengerpartra szállíttassa. 

CZELNAI ESZTER 
folyó hó 26-án tanfolyamot nyit a legelső- 
rendűbb tűrókülönlegességek, valamint impe- 
riál, servais, joghurt és a karlsbadi vert-tei 
készítésének elsajátítására úgy nők, mint 

férfiak részére. 

Tandij Lei 1200.- 
Főleg városi lakósok részére biztosít meg- 
élhetést. Erdeklődni lehet IV., Bratianu-ucca 

13. (Szociális Misszió épületében). Beíratko- 
zás délelőtt 11-1-ig és délután 3-5 óráig. 
........... 

HOTELRIO 
MAAETAAMATAA A TAKÁAAM AAA TAT A ATAK A E TTAETATT 

VII., Kürt- 
BU DAPESTEN ucca 6 sz. 

(Pátria-kávéház mögött.) 

1938-ban épült! 
Hideg-meleg folyóviz. Ra- 
gyogó tisztaság. 

alérsékelt árak 

J elentős szimbélüni 
1A patriárka-miniszterelnök elég jelentékeny dij- 

jal kivánja serkenteni a magyar irókat arra, hogy 

foglalkozzanak a román versirás nagyjaival és igye- 
kezzenek azoknak jelesebb alkotásait magyar nyelv- 

re átültetni. Talán rosszul mondjuk, hogy a dijki- 

tüzés serkentés akar lenni, mert azt is mondhatnánka 
hogy jutalmazás. Az elmult két évtized alatt az er- 

délyi magyar irók és költők hivatott csoportjánalk 
elég tekintélyes része ültette át magyar nyelvre a 
román költőket. A versforditások jók, szépek és 

amennyire a költött nyelvü irodalmat, a verset át- 

ültetni lehet, alkalmasok arra, hogy azokon át az 
olvasó bepililantson a román irodalom kiválóságai- 
nak lelki életébe. Hogy a versforditó irodalom na- 
gyobb arányokban nem fejlődött, azt főleg amnak le- 

het betudni, hogy két évtized alatt olyam magyar 

nemzedék nőtt fel, amely a román nyelv ismereté- 
vel eredetiben hozzáférhetett Eminescu, Alexandri, 

Negruzzi és a többiel költészetéhez. 

A felajánlott pályadijnalk azonban jelentősége 

van még alkor is, ha közvetlen mem emeli a magyan 
nyelvre forditott verselk számát. A jelentőség ab- 

ban áll, hogy nagyon magas helyről kihangsulyoza 

tatott a szellemi közeledés szükségessége. Tehát az, 

ami eddig irodalmi körök, vagy egyénelk magán- 

akciója volt, az most a legfelsőbb kormányzati hely- 
ről kifejezést nyert. És nem hallgathatjul el, hogy 

a gesztusban nemcsakk a román költészet, hanem a 

magyar nyelv megbecsülése is bennfoglaltatik. Hi- 

Szen ha a patriárka-miniszterelnöle nem tartamá fon- 

tosnak és értékesnek a magyar nyelvet, nem he- 

Wezne sulyt arra, hogy ezen a nyelven a román köl- 

től megismertetést nyerjenek. Az alap tehát a szel- 

lemiség kölcsönös megbecsülése és ugy érezzük, hogy 

ezen az alapon van mit és lehet épiteni. Egy idegen 

költő megismerése elválaszthatatlan attól, hogy azon 

keresztül egy nemzet nyilvánul meg. Ez áll nem- 

csak a nemzeti lirára, hanmem minden érzésbeli meg- 

nyilvánulásra. A vers, - de legtöbb esetben a próza 

is - a népek szellemi felemelkedése, azoloenak a meg- 

nyilvánulása, akilk az illető nép legnemesebb érzé- 

seit, jellemvonásait testesitették meg. Ha erővel aka- 

runk egy más népre hatni, alokor a katonákat küld- 

jük a nyakukra, de ha a szellem képességein át 

akarjuk magunkat megismertetni: akkor a költőket 

kell a vonalba állitami. A szellem maradanmdósága ci- 

mén: az elhunyt költők éppen olyan követei a nép 

szellemi birodalmának, mint az élő poéták. És a 

patriárka-miniszterelmöle egy szellemi közelitést, rá- 

hatást céloz, amikor a pályadij puszta kitüzésével 

felhivja a figyelmet a román poétákra. 

Szükség van-e erre akkor, amikor a magyar 

ifjuság már az iskolábam megismeri a román költé- 

szet jeleseit? Azt hisszül igen. Szükség van arra, 

hogy a közélet állandóan a megismerés és a költő- 

Eön keresztül való megismerés hatása alatt álljon. 

Ezuttal nem beszélünk magának a megismerésnek, 

a szellemi élet kölcsönös feltárásának a szükségéről, 

mert azt a lefolyt husz év alatt sokszor hangoztat- 

tuk. De különös jelentősége van annak, hogy 
ma is 

„a költőkön keresztül való" megismerés szülkségé- 

fől beszéljünk, mert olyam korban élünk, amely ál- 

tamdóan ki van téve az előitéletek és szenvedélyele 

befolyásának, a gyülölködés szellemének 
és a kor- 

szellemmel, vagy az elkorcsosodott szellemmel szem- 

ben azoknalk világitó fálelyáim kell egymást néznmünl, 

akil az értelem és a sziv memességén keresztül myi- 

latkoztak meg és érveket, világszemléletet a költők 

szellemi megtisztultságának segitségével kell kia
la- 

kitanunk. Ha akár forditásban, akár eredetiben el- 

jutunl egymás poétáimalt megismeréséhez, akko
r azt 

fogjuk látni, hogy megtamultulk egymásban becsülni 

azt, ami lelkileg szép és öröké tartón értéles és 

egymást a mindenmapos salaktól tisztultan látjuk, 

emberi magasságban. 
Miron Cristea dr. papi lelle sugallta azt, hogy 

amikor először találkozott Bánffy Miklós gróffal, az 

erdélyi magyar irodalom egyi vezéralakjával, fe- 
léje nyujtsa a magyar irólenak szánt jutalomdijat. Ki 

kapja? Mellékkérdés. Az erdélyi magyarság hapta 

és mindannyiunlnalk át kell érezmi, hogy magy szöm- 
bólikus jelentőség huzódik mega gesztus mögött. 



1939. január 27. 

És On mit gondol? 
Az amerikai sajtóban tiz-tizenöt esztendő- 

vel ezelőtt nagyon el volt terjedve az a szokás, 
hogy az ujságíró kiállt egy nagyforgalmu ucca- 
sarokra és egymásután öt-hat járókelőnek fel- 
adott valamely „"közérdekü" kérdést, például 
ezt: „Helyes-e, hogy a moziban a fiu a leány 
helyett is fizessen, ha a mozilátogatást a leány 
inditványozta?" Vagy: „A kenyérkereső asz- 
szonynak legyen-e gyermeke, vagy ne?" A vá- 
laszok többnyire még kevésbé voltak érdekesek, 
mint a kérdések, mert a buta ember rendszerint 
az okos kérdésre is ostoba feleletet ad. Azon- 
ban egy George Gallup nevü tanár elgondolta, 
hogy ha ugyanezt a kérdést nem öt-hat uccai 
járókelőhöz, hanem különböző értelmiségü és 
különböző foglalkozásu kétszázezer emberhez 
intézné, akkor a válaszokból meg lehetne ismer- 
ni az amerikai gondolkodás keresztmetszetét. 
Igy jött létre 1936-ban az American Institute 
of Public COpinion, (a Közvélemény Amerikai 
Intézete) melyet ismertetni szándékozom; de 
mielőtt ismertetném, csak annyit mondok, hogy 
az ilyen csodabogár természetesen csak olyan 
országokban lehetséges, ahol a közönségnek 
egyáltalán van véleménye. 

Az emlitett intézet 1936 óta több mint öt- 
száz politikai, kormányzati, szociális és munka- 
ügyi kérdésben kérte ki a közönség véleményét 
és ebből az derült ki, hogy az amerikai nép nem- 
csak jobban ismerte a valóságos helyzeteket, 
mint bármelyik politikus, hanem szinte ijesztő 
határozottsággal látja azt is, hogy mi fog tör- 
ténni? Például az 1936. évi elnökválasztás előtt 
a „Közvélemény" az volt, hogy Londonnak csak 
három államban lesz többsége. Igy is lett. Arra 
a kérdésre, hogy Roosevelt hány szavazattöbb- 
séggel győz, a közvélemény előrelátása csak hat 
százalékkal tért el a bekövetkezett eredménytől. 
A képviselőválasztás kérdését az intézet próba- 
képpen száz kerületben vetette fel, s a közvéle- 
mény mind a száz kerületben előre megmondta, 
hogy ki fog győzni. Az 1937. évi polgármester- 
választás előtt Detroitban megkérdezett az inté- 
zet százezer embert, hogy az uj polgármester 
hány szavazatot fog kapni, - és a közvélemény 
mindössze két százalékig tévedett a számbeli 
eredményben. 

Nem akarom én azt mondani, hogy „lám, 
az amerikainak milyen sok esze van"; sőt nem 
habozom közölni azt a megfigyelésemet, hogy a 
mi népünknek általában több esze van, csak nem 
igen él vele. . . Az amerikai alkotmány és az 
amerikai élet kényszeriti az amerikai népet, 
hogy éber figyelemmel kisérje a közügyeket s 
a folytonos figyelésből muszáj a népnek sokat 
tanulni. Akik százhatvan évvel ezelőtt megszer- 
kesztették (az indiánoktól tanult politikai elvek 
alapján) az amerikai alkotmányt. éppen nem 
tündököltek az önzetlenség erényével; azonban 
mivel egy rossz királytól akartak szabadulni, uj 
országuk alkotmányának alapelvéül nem vá- 
laszthattak mást, mint a demokráciát s egy 
hosszu és véres háboru árán az ürügyből jogci- 
met csináltak. Minden történelem csupa kozme- 
tika, mert enélkül nem tudná magát megkedvel- 
tetni s nem lenne összeegyeztethető azokkal a 
változandó politikai célokkal, melyeknek szolgá- 
latát tőle mindig megkövetelik. A lényeg az 
amerikai szabadságharcban az volt, hogy az an- 
gol alkotmány helyett az amerikai „népakarat- 
ra" alapitották az uj országban az uralmat és 
nehogy tévedjen a nép akaratának kinyilváni- 
tásában, - minden fontos kérdésben megma- 
gyarázták a népnek, hogy ő, a nép, most mit 
gondol és mit akar? Természetes, hogy a sok 
oktatás, melyben az egymással szemben álló 
pártok néha nemes, néha nemtelen versenyt 
folytattak, az idők multával fogott is a népen. 

Mikor az amerikai Közvélemény Intézete 
felad valamely kérdést egymillió embernek, ter- 
mészetesen igen sok ostoba feleletet is kap; 
azonban száz ember közül nyolcvan-kilencven 
„fején találja a szeget". Az amerikaiak azt 
hogy „egészséges józan ész", igy fejezik i 
"közönséges ló-ész". Nyilvánvaló, hogy a ló ter- 
mészetes eszét (vagy, ha tetszik, mondjuk ugy 
hogy ösztönét) nagyon sokra becsülik, ha az 
egészséges, józan emberi észt hozzá hasonlit- 
ják... (De bizony már én is sok emberről gon- 
doltam: „Bár volna annyi esze, mint egy ló- 
nak!9) Ahol az egész élet arra neveli az embert, 
hogy tudja megkülönböztetni a reális dolgot a 
frázistól, másként müködik az ember esze, mint 
ahol a politikának a szónoklat a lényege. Roose- 
velt elnök, (nem a mostani, hanem a néhai) azt 
szokta mondani, hogy közérdekü ügyekben nin- 
csen olyan tudós, vagy olyan politikai testület, 
mely olyan hamar és olyan biztosan fel tudná is- 
merni az igazságot, mint az egyszerü emberek 
nagy többsége. ; 

Bethlen István módositásokat 
ajánlott a magyar zsidótörvényen 
Rassay Károly és Jaross Amdor érdekes vitája a felvidéki magyarokról 

Budapestről jelentik: A képviselőház egyesitett 

bizottsága kedden este folytatta a zsidójavaslat vi- 

táját. A vita során elsőnek Rassay Károly szólalt fel 

és többek között a következőket mondotta: 
- A javaslat minden szakasza nagy elvi je- 

lentőségü. Gazdasági és külpolitikai szempontból is 

rendkivüli hatásu és annak benyujtásával a kor- 
mány az alkotmány értelmében nagy politikai és 

erkölcsi felelőséget vállal. A javaslat nem gazdasá- 

gi vonatkozásu, hanem politikai jellegü és 

600 ezer állumpolgár kirekesztését jelenti nyil- 

tan a magyar nemzeti közösségből. 

Halálra itél százezreket és a vér mithoszának tör- 
vénybe iktatásával szembe száll a kereszténység 

alapgondolataival. A vérbeli, a félvérü és negyed- 
vérü zsidóság törvénybeiktatásával családi tragédiá- 

kat idéz fel, gyermekeket állit szembe szülőkkel. 

Jaross miniszter egyik legutóbbi beszédében azt 
hangoztatta, hogy egy kezén meg tudná számolni 
azokat a zsidókat, akik a felvidéken hűek maradtak 

magyarságukhoz. Az elszakitás 20 esztendeje alatt 

az egyéni sorsok annyira megváltoztak, hogy hiába 

volna a zsidóság terhéri irni ezt a körülményt. Nem 
fogadom el ezt a javaslatot azért sem, mert ember- 

telen és halálra itél nagy rétegeket, hanem azért 

sem, mert sulyos veszélyt jelent a magyar nemzet 

szempontjából is. 
A felszólalásra Jaross Andor miniszter vála- 

szolt, aki kiemelte, hogy Rassay olyan vágányon ki- 

sérelte meg a zsidóság megvédését, amely holtvágány 

a felvidékiekkel szemben. 

Nem vagyok és nem leszek amtiszemita, 

mert semmiféle érzést sem itélek meg érzelmi ala- 
pokon, hanem csakis a tárgyilagosság alapján. A 
felvidéki magyarság igyekezett a zsidóságot is a ma- 

gyar nemzeti közösség keretében tartani, a zsidó- 
ság azonban nem mutatott megértést. Az évtizeden- 

kint tartott népszámlálás grafikonjai tökéletesen ki- 
mutatják, hogy egyre fogyoti azoknak a zsidóknak 

a száma, akik a magyar nemzeti közösséggel azo- 

nosságot mertek vállalni. A zsidóság fokozatosan el- 

fordult a magyarságtól. 

Az ülésen gróf Bethlen Isiíván is nagyobb be- 
szédet mondott, amelyben gazdasági és külpolitikai 

szempontból bírálta a javaslatot. Bethlen főként av- 

val érvelt, hogy gazdasági szempontból káros és 
megrázkódtatással jár a törvény alkalmazása, amely 

sérti az alkotmány is. Helyesli, hogy a keresztény- 

ségnek kell dominálnia minden téren, de a mód, 

ahogyan ezt végrehajtják, célszerűtlen. 

Lehetetlen hatszázezer zsidót, a felvidélkkel 

együtt egymilliót, kivándoroltatni, 

A zsidókérdés okos megoldása abból áll, hogy a be- 
olvadási folyamato elősegítsék és erősítsék. A kö- 
vekező szempontok figyelembevételét ajánlotta a ma- 
gyar kormánynak: mondja ki, hogy teljesen egyen- 

jogu az a zsidó, akinek családja 1848. előtt itt volt, 

vagy 1868. óta itt van és bármilyen időpontban ki- 

keresztelkedett. Egyenjogu legyen az is, aki 1914. 
előtt keresztelkedett ki, azok pedig, akik nem ke- 
resztelkedtek ki, de régebbi idő óta, mondjuk má- 

sodik generációban élnek itt, bizonyos előnyben ré- 
szesüljenek gazdasági téren azzal a százalékos arány- 

nyal szemben, amelyet a javaslat nagyon szüken szab 
meg. ; 

Egyenjogusitani kell azokat is, akik vegyes- 

hágzasságból származnak 

s akik akár a kormánytól, akár a kormányzótól ki- 

tüntetésben részesültek, aki a Tudományos Akadé- 

miának, a Petőfi Társaságnak, vagy más irodalmi 

társaságnak a tagja, aki egyetemi tanár, vagy az 
egyetem diszdoktora, aki külföldön magas kitünte- 

tést kapott Magyarországon kifejtett müködéséért, 

vagy, akit a Tudományos Akadémia, vagy valamely 

müvészi akadémia, a Petőfi Társaság, vagy a Mü- 

egyetem tanári kara arra érdemesnek itélt. 

Ha a javaslatot simábban akarják keresztülvin- 
ni az életben, akkor a gazdasági téren meg kell ma- 

radni a 20 százaléknál, ebből 15 százalékot kell adni 

azoknak, akik legalább 1868 óta itt vannak, 3 szá- 
zalékot a katonai kitüntetteknek és 2 százalékot a 
többieknek. 

Kérte a kormányt, hogy mérlegelje és honorálja 
az általa felvetett szempontokat. 

A zsidótörvényről érdekes cikket írt Glattfelder 
Gyula csanádi megyéspüspök a budapesti Nemzeti 

Ujságban, amely a keresztény magyar irányzat 
lapja. A püspök azt fejtegette, hogy aki megkeresz- 

telkedett, azt kereszténynek kell venni, tekintet nél- 
kül arra, hogy a keresztelés mikor történt és szülei 
milyen valláshoz, vagy fajhoz tartoztak. 

= Amikor komolyan tárgyalnak félvérzsidókról 
és negyedesekről, harmados és kétharmados keresz- 
tény vérről, - irja a püspök - az ember azt hiszi, 

hogy Mezőhegyesen vagy Bábolnán jár s csak akkor 
esik igazán gondolkodóba, amikor a horogkereszttel 

telitüzdelt tudóst a dolog iránt megkérdezi s az za- 

vartan csak arra tud hivatkozni, hogy „das ist Po- 
litik", vagy legjobb esetben gorombasággal bizo- 

nyit. De 

nálunk csalk nem lesz egy vérkeveredést igazoló 
pedigrének több bizonyitó ereje, mint a kereszt- 

levélnek? 

Persze, mint minden, ami él, a közvélemény 
is változik, még pedig kétféleképpen: 1. lassan, 
alig észrevehetően, 2. oly gyorsan, mint ahogy 
a pánik keletkezik a tőzsdén. 

A Közvélemény Intézetének kérdésére az 
amerikai nép háromnegyedrésze 1937. május- 
ban a leszerelés mellett nyilatkozott; de azután, 

YAKFAJDALMAK 

Nyakfájdalmait hülés idézte elő. 
Semmi sem szünteti meg gyorsabban ezt a 

bajt, mint egy energikus CARMOL(' os be- 
dörzsölés. 

*) Carmol a legjobb bedörzsölőszer meghü- 
lés, gripa, reumatikus fájdalmak és láz cilen. és nincs gondolatunk, - hála Istennek, m 

hogy Japán betört Kinába és Roosevelt a flotta- 
fejlesztést bejelentette, 1938. februárban a több- 
ség már pártolta a fegyverkezést. 

Az amerikai kormány és a törvényhozás 
már nagyon is figyel a Közvélemény Intézeté- 
nek megállapitásaira. Ezért bizonyos, hogy a 
közvélemény a munkanélküliek segélyezését nem 

engedi abbahagyni, - de a közvélemény azt is 
követeli, hogy aki csak bir, dolgozzék is a s 
gélyért. Abban, hogy legyen-e aggkori segély 
vVagy ne, nem a politikusok döntenek, hanem 
közvélemény, mely kinyilatkoztatta, hogy haj- 
landó viselni ennek a költségeit. 

A farmerek és munkások szervezkedését 
helyesli az amerikai közvélemény; de ha a köz- 
tisztviselők szervezkednének, fellázadna ellenük 
a nép, mely a hivatalnokok uralmát éppen ugy 
nem türné, mint egy diktátornak a zsarnoks 
gát. 

Amerikai semlegességének kérdésébe 
közvélemény nagy többsége szintén megnyila 
kozott és az alkotmány módositását kivánja; 
hadüzenetet nem az elmöktől és nem a kong- 
resszustól, hanem népszavazástól tenné függ 
vé. Miután azonban a közvélemény változandó 
nem lehet tudni, hogy előre nem látható esemé 
nyek nem fogják-e lényegesen módositani a k 
véleményt a háboru kérdésépen? Az azon 
több, mint bizonyos, hogy az általános közv 
mény hatása alatt a jövő nagy háboruj 
Amerika a demokráciák mellé fog állni. 
ijobb-e, hogy nekünk nem kell az agyunka 
kérdésekkel fárasztani? Ha valaki valami 
get, vagy mulasztást követ el, azért esetleg 
dőre vonják; de azért, hogy nincs vélemén, 

senkinek a hajaszála sem görbült meg.



nén 1939. január 27. 

HIREK 
ELŐFIZETÉSI ARAR 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200. 
1éze 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nmnak. közalkalmazottaknak egu háónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 350. enész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi fiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemel- 
nek, gyáraknak és vállalatolknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

120, negyedévre 850, félévre 700. 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
88-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENEÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 1 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Egy hónapra 

Farsangi napfár 
Január 28. Az Iparösszhang Dalárda álarcos- 

bálja a sörgyár helyiségeiben. 
Janudr 29. Táncos teadélután a Gyárvárosi Női 

Misszió rendezésében az Ifjúsági Egylet Tigrului 
ucca 7 szám alatti helyiségében. 

Február 1. A bírósági tisztviselők táncestélye a 
Tiszti Kaszínóban. 

Február 2. A temesvári Magyar Nőegylet bálja 
a volt Ferdinand szálló emeleti helyiségeiben. 

Február 2. A temesvári Román Nőegylet bálja 
a Tiszti Kaszinó termeiben. 

Február 4. A CAMT táncestélye a sörgyár 
nagytermében. 

Február 4. A Gyárvárosi Zene és Dalegylet far- 
sangi táncestélye a római katolikus ifjúsági egye- 
seület helyiségeiben. 
ebruár 11: A Gyárvárosi Katolikus Ifjusági 
alet jelmezes álarcos bálja Bontila ucca 7 szám 

alatt. 
ebruár 12. Az élelmezési iparosok céhének far- 
sangi mulatsága a volt Ferdinand szálló emeleti he- 
lyiségeiben. 

Február 19. A fodrászok és borbélyok bálja a 
volt Ferdinand szállóban. 

Február 23: Műegyetemi hallgatók bálja a Tisz 
ti Kaszinóban. 

HA temesvári patkányper 
Temesvár városa évek előtt elhatározta a város 

területén ijesztő módon elszaporodott patkányok ki. 
irtását és ezzel a Gea-Krayer gyógyáru részvénytár- 
saságot és a vele társult többi céget bizta meg. A 
patkányirtás első részét elvégezték, mielőt: azonban 
a máscdik rész megkezdődött volna, a belügyminisz- 
ter a további patkányirtást beszüntette. Az érde. 

kelt cégek erre 4,700.000 lei erejéig kártéritési pert 

inditottak a város ellen. A törvényszék a keresetet 
elutasitotta és a felperes cégeket 110.000 lei per- 

öltségben is elmarasztalta. A perrel, fellebbezés 
folytán, most foglalkozott az itélőtábla Tanculescu- 
Ramonteanu-Popescu tanácsa. amely előtt a felpe- 
reseket Crismariu Octavian dr. ügyvéd, a várost Cim. 
poneriu Virgil dr. főügyész képviselte Az itélőtábla 

ybenhagyta a törvényszék elutasító itéleté- s ezen- 
kivül még további 24 000 lei perköltség fizetésére 
marasztalta a perlő cégeket. 

IDőŐJÁRAS: Lényeges vál ozás nem vár- 
ható, a hőmérséklet némileg csökken. 

- Cáfolják Faruk királv kalifává tör ént 
ildáltását. Londonból jelentik: A Times leköz- 
E Egyiptom londoni követségének nyilatkozatát. 
amely szerint tévesen értelmezték a múl héten 
Faruk királv kalifává történt kikiáltását Szó 
sem volt arról. amit bizonyos angol lapok erre 
vonatkozólag írtak. 

városban. Pacha Agoston megvés püsnök Bucu- 
stibe utazott, ahol nüspöki komferencián vesz 

részt. A püspököt a fővárosba elkisérte Waltner 
József dr. kanonok, püsnöki irodaigazeató is. Az 
egyházfő a hét végén tért vissza Temetvárra. 
- CSÜTÖRTÖKÖN KERÜTNEK A RIPÓSÁG 

El* STEFANESCU GOANGA MEREÉNYTŐI Ko- 

lozsvárról jelentik: Stefanescu Goanga egvetemi rek. 
tor merénvlőinek: Atofanei Ghaorghe. Dumitrascu 
Gheorghe és Uta Dimitrie diákoknak hűnügyét a 

adbíróság csütörtökön kezdi tárgyalni. ; 

(-) Pacha Ágoston megvés niisnök a fő- 

1868. január 26-án halt meg 
Vas Gereben - családi nevén 

sanuár 26 Radankovics József - regény- 
Csöütörtők iró. Ögyvédi oklevelet szerzett, 

Polkárp. Vanda de valójában az irodalomból 
Flla Xenofon ; . . 

élt. Nagyszerüen ismerte a nép 
életét és aakjai, amelyeket regényeiben megrajzolt, 

husból és vérből valók voltak. Legismertebb regé. 
nyei: A nemzet napszámosai, Régi jó idők, Egy 
alispán, A pörös atyafiak, Garasos arisztokrácia. 

1826. január 26-án született Szaltikov Jefgra- 

fovics Mihail orosz szatirikus iró. Kigunyola az 
orosz cári közigazgatást, amiért egy izben internál- 
ták, de aztán kegyelmet kapott. Irásai nagy hatás- 
sal voltak az orosz közállapotok javulására. Tollát 

lángoló hazafias érzése vezette. 
1897. január 26-án született Néme:h Gellért fe- 

rencrendi szerzetes. iró és szerkesztő. Szerkeszti a 
nagy példányszámban megjelenő Katolikus Világ 
cimü illusztrált népneveő folyóiratot, ezenkivül társ. 

szerkesztője a Hirnök és a Kereszt cimü lapoknak is. 
— 

(-) A FőŐPOLGÁRMESTER BUCURESTI 
BEN. Baran Coriolan dr. főpolgármester szerdán 
délben a fővárosba utazott, ahol résztvesz a Nemzeti 

Ujjászületés Frontja legfelső vezetőségének alakuló 

ülésén. 
= űi híd épül Románia és Bulgária között. 

Bucurestiből jelentik: A bolgár lapok azt a hírt 
közölték, hogy Corabia és Svistov között hidat 
épi enek a Dunán, a forgalom lebonvolításának 
megkönnyítésére. A híd építési költségei két és 
félmilliárd leit tesznek ki. 

- Utascsempészésért letartóztatott román 
tengerészek. Constantaból jelentik: A Transil- 
vania nevű gőzös, amely rendszeresen közleke- 
dik Kelet felé, tegnap érkezett a constantai ki- 
kötőbe, ahol a kapitány előterjesztésére letartóz- 
tatták Munteanu hajószakácsot és egy Hermann 
Rudolf nevű biharmegyei lakost,. Munteanu uta- 
sokat csempészett be Palesztinába jelentős ösz- 
szeg ellenében. 

- Úi egyemruhát kap a fővárosi rendőrség. 
Bucurestiből jelentik: A rendőrségi személyzet 
március elsejéig új egyenruhát kap. Az egyen- 

hasonlóak lesznek a repülők uniformisá- 
oz. 

AZ EPEKÖVEK, az idősüli epehólyaggyul- 

ladós és a hurutos sárgaság kezelésében reggelenként 

éhgyomorra egy-egy pohár természetes „FERENC 

JóZSEF" keserűvíz, kevés forróvízzel keverve és 

kortyonként bevéve, gyakran 
Kérdezze meg orvosát. 

rendkívül hatásos. 

mez 

a nérmetek aján- 

latát az oszrák adósságok fizetésére. Washing- 

tonból jelentik: A miniszterelnökség visszauta- 

sította a német kormánynak január 3-án kelt 
azon kérelmét, hogy az osztrák adósságok fize- 

légének rendezését tegyék attól függővé, hogy 

milyen a német-amerikai kereskedelmi forga- 

lom mérlege. Eizek az adósságok nemcsak az ál- 

lammal. hanem a magánosokkal szemben is 
ilven elbírálás alá esnének. A Reuter-iroda hoz- 

záteszi, hogy ebben a válaszban kifejezésre ju- 

tott az amerikai kormánynak az az elutasító 

magatartása is, amelyet a német export növelé- 

sével szamben tanusít. 

összEüL A LEGFELSŐBEBE NEMZETI 

TANÁCS. Bucurestiből jeleniik: A minisz er- 

elnökség közli: Öszentsége, Miron Cristea dr., 

Románia pátriárkája, minisztarelnök, a Nemzeti 
Uiiászületés Arcvonalának megszervezéséről 
szóló törvány szövegének 13-ik szakasza alanján 
1829. jannár 26-án, délután A órára összehív a 
a Nemzeti Uijászületés Arcevonalának legfelsőbb 
Nemze i Tanácsát. A Nemzeti Tanács a szenátus 
nafotádának nagytermében ülésezik és azon a ta- 
nács tagiain kívül résztvesznek a királvi tana- 
csosok, valamin a Nemzeti Uijászületés Arc- 
vonalának alapító tagjai is. 

(-) TÉVEDÉSBŐL KŐSZÓDAT IVOTT. Du- 
mitrescu Mihai hét éves, a Ranetti uccában lakó fiu 
vizet akart inni. de tévedésből azt az edény: kapta 

fel, amelyben kőszódaoldat volt. A fiú ivott a ma- 
ró folvadékból. A mentők a gyermekkórházba szál- 

Htották 
(=) MEGALAKULT A BŐRIPARI CÉH. A 

bőr- és lábbeli ipar munkaadói megalakitották cé- 

hüke: a temesvári munkakamara helyiségében. Pa- 

vel Stan lugosi cipészmester üdvözlő szavai után ki- 

mondották a céh megalakulását. Ennek tagjai a kö- 

vetkezők: Dragan Stefan (Lugos), Stumper Ferenc, 

Julitan Romulus. Ilica György (Arad), Damsa Ro- 

mulus (Lugos). Wuchner János, Hantila Simeon 

(Karánsebes), Hord Vasile, Scortean Pavel, Fene- 

siu Vicor (Facset), Pascu Ion, Popa Gheorzhe, 

Oprea Vasile, Filipovici Lazar és Popovici Teodor. ! 

Védett terület lett 
az aranyásók khalt köztársasága 

Kaliforniában, az arany földjén, Sacramento 
közelépen van egy majdnem százéves város (Ame- 
rikában ez nagy mu tat jelent), elhagyottan, homok- 
kal telefuvott zegzugos uccákkal, omladozó kezdet- 
leges házakkal. Ez az egykori aranyásók városa, 
amelynek különös neve volt: Roungh and Ready, 
vagyis Durva és Kész. Már évtizedek óta nincs la- 
kója nyomoruságos kunyhóinak, egy lélek nem jár 

az uccáin, még az állatok is kerülik a romokat, 
mert sivatag van körülötte, ahol sem forrást, sem 
kutat nem találni. Másut: is vannak Észak-Ameri- 

kában, főként Kaliforniában. ilyen kihalt városok, 
Rough and Readynek azonban egész különös törté- 
nete van, amely megkülönbözteti a többi szellem- 
várostól. 1849-ben alapitották, amikor egész Ame- 
rikát hatalmába kerite:te az aranyláz, amikor a 
kincskeresők és szerencsevadászok ezrével tódultak 
az „arany Nyugat" felé szárazföldön, vagy pedig 
esetlen hajóikkal körülvitorlázva a Horn-fokot. 

Akik Rough and Ready környékére vetődtek, jól 
jártak. mert bőven volt ott arany. De a jómód, a 
szerencse, a kapzsiság elkapatta őket. Napirenden 
voltak a sulyos bűncselekmények, hallani sem akar- 

tak a rendről. Amikor a hatóságok erélyes beavat- 
kozásra szánták el magukat, a város annak rendje 
és módja szerint elszakadt az Egyesült Államoktól 
és kikiáltotta a független Rough and Ready Nagy 
Köztársaságot. A központi kormány erre békén 
hagyta a rakoncátlankodókat, de nemsokára be- 

ava kozott - a sivatag. A források elapadtak, az 
arany pedig elfogyott. Ma már semmi sem mutatja, 
hogy milyen elevenség uralkodott itt valaha. És 
mert ez a hely rendkivül jellegzetes az amerikai 
történelem szempontjából, most Kalifornia kor- 

mányzója védett területnek nyilvánította. 

( A temesvári autótaxik szindiká usi 
szakcsoportja, - mint jelentettük - most tar- 

totta meg évi közgyülését, amely alkalommal 

megválasztották az uj vezetőséget. A szakcso- 
port diszelnöke Bárglazeanu Aurél mérnök lett. 

() Uj bányamérnök. Lerner Gusztáv, 

Lerner Alfréd nyugalmazott alezredes fia a te- 

mesvári műegyetemen jeles eredménnyel meg- 

szerezte a bányamérnöki oklevelet. 

( Biztositóintézeti cégjegyző halála. 
Halmos János, az Agricola Fonciera Országos 

Biztositó Intézet nyugalmazott központi cégve- 

zetője hatvankilenc éves korában Temesvárott 

meghalt, Halálát felesége, született Recktenwald 
Gizella,. Magyarországon és Jugoszláviában fér- 

jezett leányai, Halmos A. Tibor, a Procháska- 

malom tisztviselője, valamint Budapesten és 

Zsombolyán kiterjedt rokonság gyászolja. Te- 

metése tegnap délután ment végbe az erzsébet- 
városi temető halottas kápolnájából, nagy rész- 
vét mellett. 

Rosszullét ellen Diana sósborszesz Bbedör- 

zsölés. 

- EGY MILLIÓT NYERT EGY ERDÉLYI 

SZINESZNŐ. Nagyváradról jelentik: Egy fiatal szi- 

nésznő az osz álysorsjátek legutóbbi huzásán egy 

milliót nyert. A szinésznő nevét az első napokban 

titokban tartották, de mos: kiderült, hogy Berecz 

Manciról, az arad-temesvári szintársulat volt tag- 

járól van szó, aki jelenleg Szatmáron Mihályi Ká- 

roly szintársulatánál játszik, mig édesanyja Váradon 

jakik. Berecz Manci Szatmárról Nagyváradra uta- 

zott és beszolgáltatta a 9024 számu sorsjegyét, ami- 

nek ellenében kifizették neki az egy milliót. 

( réliáruk és maradékok az előrehaladott 

idény miatt mélyen leszállitott árakon eladat- 

nak Klein és Frank-cégnél, Temesvár, Belváros. 

() Kudtúrdélután Rónácon. A Kato- 

likus Népszövetség rónáci tagozata igen sikerült 

kulturdélutánt rendezett. Az ünnepség első
 ré- 

sze vallásos jellegü volt, második része pedig 

vidámabb müsorszámokból állott. Boihos Mi- 

hály józsefvárosi káplán értékes előadást tar- 

tott a keresztény megujhódásról, amely munká- 

ba a Katolikus Népszövetség is élénken belekap- 

csolódik. Szép hatást ért el a szavalókórus, 

Gounod Ave Máriájának élőképszerüű előadása, 

egy rövid egyfelvonásos szindarab és a széke
ly 

dalok csengő éneke. Kopasz Antal, a Katolikus 

Népszövetség rónáci választmányi tagja nagy 
sikerrel buzgólkodott a kulturdélután megren: 
dezése érdekében. A köznont részéről Berényi 
Gizella nővér volt jelen. A rónáci tagozat ifju- 

sága az utóbbi időben komoly belső nevelő mun- 
kát kezdett és havonta kulturdélutánok rendezé- 

sével kivánja kifelé is szolgálni a katolikus meg- 
ujhódás gondolatát. i 
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Ellogad-e magánmegshivást 
az angol kiralyi pár? 

; Az előkelő amerikai társaságokat most az 
érdelli legjobban, hogy VI. György király és Er- 
zsébet királyné amerikai látogatása során, ki látja 
vendégül a királyi párt? Az előzetes becslések sze- 
rint a legtöbb esélye Mrs. Cornelius Vanderbiültnek 
és Mrs. Ogden Reid-nek vannak. Valószinünek tart- 
ják, hogy végül is Mrs. Vanderbilt lesz a győztes 
a versenyben. A milliomos asszony különben je- 
lenleg is vendégül látja A. C. E. Malcolmot, az 
angol követség harmadik titkárát. 

Az angol konzulátus szerint az ilyen magán- 
meghivások szokatlanok, a királyi pár általában 
csal hivatalos fogadásokon szokott részívenni, de 
azért semmi elvi akadálya nincs amnak, hogy egy 
magánmeghivást is elfogadjanak. 

Mrs. Vanderbilt különben már régebbről is- 

meri az angol királyi családot. Grace nevü leánya 
az egyetlen amerikai állampolgár volt, aki a koro- 
vágési ünnepségeket a királyi páholyból nézhette 
gij. ' 
De igen előkelő angol összeköttetései vannak 

Mrs. Reilnek is. Néhai apósa, Whitelaw Reid 
egyidőben londoni követ volt, unokanővére, Beatrice 
Nills, jelenleg Granard gróf felesége, az előkelő 

konzervativ londoni társaság tagja. 
Mint Ottawából jelentik, Mackenzie King ka- 

nadai miniszterelnök kijelentette, hogy az angol 
királyi pár kanadai tartózkodása idején senvmiféle 
magánmeghivást nem fogad el. Kérdés, hogy az 

Egyesült Allamokban más lesz-e az álláspontjul? 

- Boris bolgár király és Mussolini fanács- 
Konása. Rómából jelentik: Boris bolgár király, 
aki jelenleg Rómában tartózkodik, szerdán dél- 
előtt meglátogatta Mussolini miniszterelnököt 
és két órás megbeszélést folytatott vele. 

- Farkascsorda támadta meg a lelkészt. 
Bucurestiből jelentik: Veszedelmes farkas- 

kalandba keveredett Marvarie, Trestioara (Bu- 

záumegye) községbeli lelkész és Petcu Nicolae 
templami énekes. A lelkész és társa a szomszé- 
dos községbe igyekezett és útközben nagyobb 
farkascsordával találkoztak. A fenevadak elől 
még idejében sikerült egy magas fára felmene- 
külniök. Szorongatott helyzetükből csak reg- 
gel szabadulhattak ki, amikor az arra járók fel- 
fedezték a már félig megfagyott lelkészt és tem- 
Dlemi énekest Mindkettőjüket kórházba szállí- 
tottá 

-Chamberlaint ajánlják a Nobel-békedíjra. 
Steckholmból jelentik: A svéd országgyűlési 
képviselők egy része azt indítványozza, hogy a 
Nöobel-békedíjjal Chamberlain angol miniszter- 
elnököt tüntessék ki. 
- Rott Nándor veszprémi püspök nyuga- 

lomba vonúál. Budapestről jelentik: Rott Nándor 
dr. veszprémi püspök most bocsátotta ki az új 
esztendőben első pásztorlevelét, amelyben köz- 
li, hogy huszonegy éves főpásztori működés 
után átadja helyét dr. Tóth Tihamér koadjuk- 
tor-püspöknek. 

(=) AZ EXPORTKÉRVÉNYEK BENYUJTA- 
SANAK MEGHOSSZABBITÁSÁT KÉRIK. Az ex- 
portőrök szervezetéről szóló törvény előirja, hogy 

január 24-ig az összes exportőrök kérjek a lajs rom- 
ba való felvételüket, mert ellenkező esetben elesnek 
az exportkereskedelem lehetőségeitől. Az erre vonat- 
kozó kérvényminták és kérdőivek a minisztérium ré- 
széről csak január 18-án kerütek szétküldésre, ezért 
a kereskelelmi és iparkamarák országos szövetsége 

közbenjárt a nemzetgazdasági minisz ériumban, hogy 
a kérvények benyujtásának határidejét további ti- 

zenöt nappal hosszabbitsa meg. Amint a döntés isme- 

retes lesz, azt nyomban közöljük. 

(-) A Déli Hírlap szegényalapjára K. M. 
olvasónk 50 leit adományozott. 

(-) SZÜLETÉSEK. Az anyakönyvi hivata ban 

a következő gyermekek születését jelentették be: 

Besinger Dieemar Eckert, Bogdan Eugenia Dorina, 

Augusztin Ágnes, Scholenka Pál, Braia Ioan Pavel, 

Milos Livia, Indig Salamon, Dinulescu Doina, Ursu 

Timotei, Poszter Katalin, Baruch Adalbert. 

ozi - 
MUSOR: 

CsSUTÖRTÖK, JANUÁR 26. 
APOLLÓ: Nincs előadás. 

ATLANTIC: Rejtelmes város (német film) és 
Bizalmatlan bizalom (francia film). 

GAPITOL: A méreg (francia film). 
RIVOLI: A nyugai leánya (német film). 
SCALA: Olimpiász II. része (német fim). 

NEM KELL ENGEDÉLY. Pacha A 

) HALÁLOZAÁSOK. Franzen István, a vá 
rosi mérnökség negyvenkét esztendős müszaki tiszt 
viselője a hétfőről virradó éjszaka agyvérzés követ- 
keztében hirtelen elhunyt. Franzen Isíván, aki a vá- 
rosi mérnökség egyik képzett mérnöke és tisztvi- 
selője volt, igen rokonszenves egyéniség volt, aki- 

nek váratlan elmulása általános részvétet keltett. Ha- 
lálát gyászolja özvegye, született Schilzong Gizella, 
Erzsébet, Margit, gyermeke és nagy rokonság. Te- 

metése nagy részvét mellett tegnap délután ment 
végbe. - Meghaltak ezenkívül: Tanka József öt- 
venhét éves, Gion Béla ötvenegy éves nyomdász, 
Kaity György negyvenöt éves munkás, Stanciulov 
Eutime huszonhat éves zenész, Armann József hu- 

szonhat éves munkás, Knopf Jakab negyvenhét éves 
műszerész, Mayer Antal hetvenkilenc éves nyugdíjas, 
Halmos János hatvannyolc éves, Jáger Péter huszen- 

öt éves mázoló, Boldurean Sofia harminchét éves, 

Stoiov Antal hatvanöt éves kőmíves. 

(-) NEM AKART ANYA LENNI. Vasici 
Nevrincea huszonhét éves rudnai asszony lil- 
tott mütét követlkezlében meghalt. A vizsgálat 

végre. 

(- BIRÓSÁGI IRATOK KÉZBESITÉSE 
A POSTA UTJÁN. A postaigazgatóság közli, 
hogy a poslavezérigazgatóság rendelkezése 
alepján az ösezes postahívatalok átvesznek 
kézbesités céliából poleári és kereskedelmi 
ügyekben kiadot! birósági iratokat. Az ilyen bi- 
rósági iratok kézbesitése az ország bármelyik 
helyére történhetik. 

(- EGYHAZKÖZSÉGI GYÜLÉSEKHEZ 
goston me- 

gyés püspök ebben az évben második körle- 
velét inlézi az egyházmegye paovságához A 
körlevél többek között figyelmeztetti a papságot 
arra. hogy egyházközségi üléseket szabad kü- 
lön engedély nélkül megtertani. Minden más, 
egvházi természetű gyüléshez hatósági enge- 
délyt kell kérni. 

(-) SZERB HANGVERSENY. A femes- 
vári szerb dalegyesületek január 27-én, Szen! 
Száva ünnepén, esle negyed tiz órakor a Gyár- 
udvarvendéglőben együtles nagy hangversenyt 
rendeznek. A haneversenv müűüsora elsőrendü 
és már előre nagy érdeklődést vált ki. 

( A HADIROKKANTAK. HADIÖZVE- 
GYEK ÉS HADÁRVÁK NYUGDJA KÉSETT. 
A temesvéri hármas számu adóhivatal tfegnap 
délután akarla megkezdeni a hedirokkenfak, 
hadiszvegyek és hadiárvák nyugdiiának kifi 
zetését. A kiutalás megijött a pénzügvigazgató- 
sághoz, de a január-március negyedre esedé- 
kes nyugdijak kifizetéséhez szükséges összeg 
nem érkezett még meg a Nemzeti Bank temes- 
vári fiókiához és igy a kfizelés helyett csak a 

számfejtést eszközölhetlék. Tegnep délulán a 
hármas számu adóhivatal az A-H be üs, ma, 
csülörtökön délelőtt pedig az -Z betüs nyug- 
diissok könyvecskéit számfejtik. Az első számu 
adóhivatal ma kezdi meg a számfejtést és - 
ha a pénz megjött, - a kifizetést is, a kövelt- 
kező sorrendben: ma, csülörtökön délelőtt az 
AZM, holnap. pénteken délelőtt pedig N-Z 
betüs hadirokkantak, hadiözvegyek és hadi- 
árvák kerülnek sorra. A második számu adó- 
hivatal csak a kilizeléshez szükséges pénz 
megérkezése ulán határozza meg a IOV nyug- 
dijak kifizelésének sorendjét, 

- TRAGEÉDIA A ROBOGÓ VONATON. Frank- 
furt am Mainból jelentik: Borzalmas szerencsétlen- 
ség és gyilkosság történt szerdán a Bad Neuheim és 

Butzbach között közlekedő vonaton. Az egyik fülké- 

ben egy férfi ült öt éves kisfiával, amidőn egy utas 

szált fel, aki hatalmas bőröndjét a fülke poggyász- 

hálójába tette. Alig indult meg a vonat, a sulyos 

bőrönd lezuhant és a kisfiút halálra zuza. A gyer- 

meke halála folytán eszét vesztett apa rárohant a 

vigyázatlan utasra és késével megölte, majd a követ- 

kező állomáson gelentkezett az állomási rendőrségen. 

() Nagyarányú középi kezés Resicán. Re- 

sica város vezetősége most állítja össze az 1939 

940. évi költségvetést. A költségvetés kereté- 

és ezekre a következő összegeket irányozták elő: 

hozzájárulás az ortodox templom építéséhez 

750.000, az új vágóhíd berendezésének kiegészi- 
tésére 200.000, védgát építésére a Berzava part- 

nak gránitkockával való kikövezésére 800.000, 
ulaknak közönséges kővel való burkolására 350 
ezer, a járásbíróság épületének javítására 200 
ezer, egy átjáró-hid építésére 350.000, a váro- 
si épületek karbantartására 300.000 lei. 

adatai szerint a mütétet saját maga hajtolta 

Ilyai vámhatóságok Stern Hermann bucurestii 
Kereskedőt 60.000, Behrmann David bucurestii 

ben nagyarányú közmunkák végzését tervezik 

ján 600.000, utak aszfaltozására 800.000, utak- gyógyszertár. 

Temesvári ujságíró a bucurestii uj-- 
ságívrók szindikátusában. A bucurestii t 
írók szindikátusa most tartott közgyűlésén Iva- 
nov Gheorghe temesvári ujságíró.. a Romaánia 
és Flacare fővárosi lapok tudósítóját az ellen- 
örző bizottság tagjává választotta. 
(-) Vonatkisiklás az aninai vonalon. Az 

Anináról Oravica felé haladó személyvonat Maj- 
dán állomás közelében kisiklott. A mozdony és 
az utána következő szolgálati kocsi a vasúti pá- 
lyán maradt, ellenben két személy- és három 
teherkocsi kisiklott. Emberéletben szerencséne 
nem esett kár. 

(-) Ház ulajdonosok a házelkekkel való 
űzérkedés ellen. A háztulajdonosok egyesülete 
a városhoz átiratot intézett, amelyben rámutat 
arra, hogy olyanok, akik annak idején a város- 
tól min: igényjogosultak házhelyeket kaptak, 
azokkal űzerkednek és az árakat fölverik. He: 
lyénvalónak találná az egyesület, ha a város tel- 
Kkeket parcellázna és azokat nyilvános árlejtésen 
eladná. Ilyen módon mérsékelni lehetne a telkek 
túlmagas árait. 

(-) Csempészek vámbíirsága. A zsombo- 

kereskedőt 50.000 és az ugyancsak bucurestii 
Löbl-házaspárt 20.000 lei vámbírsággal sújtot- 
ták, mert Jugoszláviából elvámolatlanul szőrmé- 
ket és selymet hoztak az országba. 

(-) Matróna halála. Özvegy Cserny Antal 
né, született Ruzsicska, 91 esztendős korában, a 
halotti szentségek ájtatos felvétele után elhúnyt, 
Gyászolják gyermekei: Cserny Ferenc nyugal 
mazot postatofelügyelő, Cserny Rózsi nyugalma- 
zott tanítónő, írónő és Cserny Pal kataszteri 
mérnök, unokái: Cserny András dr. orvos é 
felesége, dr. Cs. Arkossy Edit, Cserny Piri 
Cserny Elemér postatiszt és felesége, Veterány 
Vica, Kramer Józsefné, született Tuskán Edii 
dédunokái és rokonai. Temetése ma, csütörtö- 
kön, délután félháromkor megy végbe az erzsé- 
betvárosi Buzdugan-ucca 52. szám alatt levő 
gyászházból. 

(-) A manométerek hitelesítése. A teme 
si mértékhitelesítő hivatal a Kereskedők Egye- 

sülete révén is közli a nyavánossgt e 

mindazok az iparosok, szabad foglalkozásuak, 
kisiparosok, cséplőgéptulajdonosok, kereskedők. 
akik Temes-Torontál megyében működnek, enél 
Temesvár város kivételével - kötelesek feb- 
ruár elsejétől március 15-ig az általuk használs 
összes manométereket, feszűltségmérőket idő- 
szaki hitelesítés céljából a mértékhitelesítő hi- 
vatalban bemutatni. 

() Unitáriusok köz ése. A temesvá- 
ri unitárius egyház vasárnap, január 29-én, dél 
után öt órakor tartja istentisztelettel egybekö- 
l évi közgyűlését az evangélikus templom- 
an. 

VAMUNIÓ NÉMETORSZÁG ÉS CSEHOR- 

szAG KÖZÖTT. Prágából jelentik: A Polesti Listi 

vezető helyen foglalkozik ama hírrel, hogy a közel 

jövőben Németország és Csehszország között közös 

vám- és pénzügyi unió létesül. A lap hivatalos hely- 

ről nyert értesülése szerint ezek a hírek csak egyes 

tőzsde-spekulánsok agyában születhettek meg. 

() Arvízper a tábla elő t. Vidrighin Stan 

mérnök, volt vasúti vezérigazgató és Temesvár 
volt főpolgarmestere, pert indított az állam 
letve a belügyminisztérium ellen és kerese 

ben 748.000 lei kártérítést követel, mert 19. 

de a kártérítési összeget 680.000 leiben all: 
totta meg. Fellebbezés folytán az ügy a tem 
vári ítelőtábla ele került, amely a mult hé 
tartott tárgyalás után tegnap az árvíz által 
zott kár nagyságának megállapítására el. 
delte szakértők meghallgatását. A szakértői 
leményeket a perben álló felek tizenöt nai 
jül kötelesek benyújtani. Az ítélőtábla 
március 6-án folytatja a tárgyalás 
valószínűleg a döntést is kihirdeti 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGÁLA 
Csütörtökön, január 26-án a szol b. 

a következő: 
Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában 

masok gyógyszertára 
A II. kerületben a Maresal Jofíre 

Schull gyógyszertár. 
A III. kerületben a Carol ut 

A IV. kerületben a Bratianu uccá 
győgyszertár. 

Az V. kerületben a Corvin gyó. 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertár: 
szakai szolgálatot tart. 
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Bécsből jelentik: Sportkörökben általános fel- 
tünés; keltett az a hir, hogy Sindelar, a szőke, nyur- 

ga bécsi csodacsatár meghalt, hiszen a hosszulábu, 

vékony bécsi fiu valóban müvésze volt a labdaru- 
gásnak. 

Tizenhat éves korában tünt fel a bécsi Hertha 
ifjusági csapatában s hamarosan az első csapatba 

került. Néhány évvel később már az Amateur, a 

későbbi Austria csapatában szerepelt s itt bonta- 
koziak ki renkivüli képességei. Zseniális taktikus 

volt, technikai tudása tökéletes, lövései pedig félel- 

metesek voltak. Boldogult Meisl Hugó állitotta be 
először az osztrák válogatott csapatba s azóta Sin- 
dear, a pehelysulyu „papirember", a Sindi, ugy- 

szólván állandó tagja volt, az osztrák válogatott csa- 

patnak. ő irányitotta a támadósort, ő volt a „Wun- 
dermanschaft" legjobb csatára. Legnagyobb telje- 
sitményeit mindenkor az olaszok ellen produkálta. 
Valósággal réme volt az olasz hátvédeknek, akik s0- 
hasem tudtak kifogni rajta. A legnagyobb elisme- 
rését Angiiában kapta, az angol-osztrák meccs 

után, amikor az angol lapok az akkori idők legelső 
futballzsenijének ismerték el. 

Lassan elmult az idő Sindelar felett is. Már 
95-ik évében volt, de ha rugalmasságából vesztett 
iis, játéktudásával még ma is a legjobbak között ma- 

radt. Csapatában, az Austriában még az őszi mecs- 
cseken is szerepelt, de most már a jobbszélső poszt- 

ján és csak néha foglalta el régi helyét a csatársor 

tengelyében. 

Mindenki szerette, kedves, megnyerő egyéniség 

volt. A pályán az angol sportszellemet képviselte, 

társaságban pedig kellemes, szolid partner volt. Sok 
pénzi keresett, de takarékosan élt s tekintélyes va- 
gyont gyüjtött. Tavaly kávéházat vásárolt szükebb 

púátriájában. a Favoritenben s a Café Sindelar ki- 
tünő üzletnek bizonyult. 

És most a Café Sindelar gazdája, a hires bécsi 
futballista elment, a Sindi kopaszodó, szőke feje 

eltünik a pályáról. 
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Borlányba fulladt és félbeszakadt a brazil 
-argentin mérkőzés. Vasárnap délután ütkö- 
zött meg a brazil válogatott Argentina csapa- 
tával Rio de Janeiróban. A mérkőzés a játék 
vége felé 2:2 állásnál félbeszakadt. A játékot a 
rendőrség közbelépésére szakitották meg. Az 
argentin csapat tagjai azonnal elhagyták a já- 

tékteret. A levonulás idején az egyik brazil já- 

tékos berugta a labdát az üres kapuba és igy 
szerezte meg a harmadik és egyben győztes 
gólt Brazilia csapatának. A biró a körülmények 
kényszeritő hatása alatt érvényesnek minősi- 
tette a gólt. Az első mérkőzést Argentina csapa- 
ta 5:1 arányban nyerte meg, igy a döntő mérkő- 

zésre csak abban az esetben kerülhet sor. ha 
Argentina hajlandónak mutatkozik tovább is 

résztvenni a Rocca-serleg mérkőzéseken. 
. 

Magyar ökölvivó csapat bajnoki versenyek 

eredményei. A magyar ökölvivó csapatbajnoki 
versenyek legujabb eredményei a következők: 

B. Vasutas-MAC 12:4, BTK-MAVAG 14:2. 

Homán korcsolyázó pár a világbajnokságon. 

A lengyel korcsolya szövetség átiratban értesi- 

tette a román csövetséget, hogy Eleana Moldo- 

veanu és Alfred Feraru nevezését elfogadták és 

igy várjak a román versenyzőket Zakoponéba. 

EroTeEMYEK 
Szerelmi dráma? 

Mi a titka Sindelar halálának 
FELFEDEZIK A TRAGÉDIAÁT 

Hogyan történt a tragédia, bizonyosat nem tud- 

ni. Sindelar haláláról igy szól az első bécsi jelen- 
tés: 

Sindelar Mátyást hétfőn délben élettelenül ta- 
lálták egyik ismerőse, a negyvenéves Gastanola 
Camilla vendéglősné lakásán. A vendéglősné is esz- 

méletlenül feküdt a szobában, de még volt élet b2n- 

ne s a mentők a városi közkórházba szállitották. 
Sindelaron már nem tudtak segiteni az orvosok, 

csak a beállott halált állapithatták meg. A futbal- 

lista holttestét a bonctani intézetbe vitték s az 
ügyészség inditványára felboncolják. A bécsi la- 

pok véleménye szerint valószinüleg baleset történt, 
amelyet füstmérgezés idézett elő. A halál pontos 

okát csak a részletes vizsgálat befejezése után le- 

het majd tisztázni. 
Baleset, vagy öngyilkosság? A jelentésből nem 

derül ki. Feltünő, hogy gázmérgezésre gyanaksza- 
nak, de a tragédia felfedezői a lakásban gázszagot 

nem éreztek. Pedig gázmérgezésről szól a második 
távirat is, amelyben azonban már öngyilkosságról 

számol be. A távirat igy hangzik: 
- A legkiválóbb osztrák csatár, Sindelar, hét- 

főn menyasszonyánalk lakásán, menyasszonyával 
együtt, gázzal megmérgezte magát. A tipikus bécsi 

iskola legklasszikusabb képviselője tra. 

gédia áldozata. 
Az öngyilkosság gyanujának ellentmond azon- 

ban az az értesülésünk, hogy Sindelar Dél-Amerikába 

készült trénernek. Állitólag nagyszerü ajánlatot ka- 
pott az egyik délamerikai egyesülettől és Sindelar 
örömmel fogadta a meghivást, boldogan készülődött 

az utazásra. Lehetséges azonban, hogy a kivándorlás 
elé váratlan akadályok gördültek, amelyek miatt 

Sindelarnak le kellett mondani a délamerikai szerző- 
désről s ezért vált meg az élettől. Hogy tulajdon- 

képpen mi történt, baleset vagy öngyilkosság, vélet- 

len mérgezés, vagy szerelmi tragédia, senki sem 

tudja s a titok alkalmasint sohasem derül ki. 

... 

Elbucsuzott Tilea Viorel a labdarugószövet- 
ség vezetőségétől. Szombat este búcsúbankettet 
rendeztek a Splendid Park-ban Tilea Viorel szö- 
vetségi elnök tiszteletére. A banketten a szövet- 
ség valamennyi vezetője és tisztviselője megje- 
lent. Hasonlóképen megjelentek a központi bi- 
rótestület kiküldöttei is. 

. 
Burdan hazaérkezeit. Burdan Károly, a 

volt válogatott kapus, aki, mint ismeretes, né- 

hány hét előtt Franciaországba távozott, meg- 
érkezett Aradra. Nem sikerült elhelyezkednie 
Franciaországban, mert az ottani uj munka vál- 
lalási törvény lehetetlenné teszi külföldiek ré- 
szére az elhelyezkedést. Próbajátékai, amelye- 
ket az Excelsior Roubaix együttesében lefolyta- 
tott, sikeresen végződtek, ennek ellenére Bur- 
dan kénytelen volt hazatérni. Valószínűleg a kö- 
zeli ppel visszautazik a fővárosba. 

Bindeát és Reitert eválogatják Enrópa 

csapatába. Ismeretes, hogy felmerült annak a 

terve, amely szerint még ezév folyamán sor ke- 

rül Európa-Délamerika válogatott mérkőzésre. 
A Sportul Capitalei párisi levelezője ezzel kap- 

csolatban jelenti, hogy minden valószinüség sze- 

rint még január hónapban megkezdi a FIFA 

előkészületeit, hogy Európa válogatott csapata 

a legjobb összeállitásban játszon Délamerika el- 
len. A fővárosi sportlap értesülése szerint Bin- 

dea és Reiter a két neves játékos meghivást 

kap arra a triálmérkőzésre, amelyet Párisban 

tartanak meg a Parc des Princes sporttelepen. 

A baj sohasem jár 
egyedül... 

Sestát 3 hónapra eltilgot ák a játéktól, - üz- 

letét pedig kirabol ák. 

Rossz idők járnak a hires, sőt hirhedt bécsi hót- 
védre, a tömzsi Sestára. A legutóbb Berlinben ját- 

szott és olyan botrányt rendezett a pályán, hogy a 

biró kiállitotta, a bécsi futball vezetője, Janisch 
százados pedig hat hétre eltiltotta a játéktól. Az ügy 

a legfőbb német sportvezér, Tschammer-Osten elé 

került, aki keveselte Sesta büntetését és három hó- 

napra emelte fel büntetését. Egyben figyelmeztette 

Tschammer-Osten Sestát, hogy tartózkodjék a sport- 

szerütlenségektől, amelyek a német futballistától 

várt viselkedéssel nem egyeztethetők össze, mert is- 

métlődés esetén örökre eltiltja minden sporttevélene 

ségtől. 

Ugyanakkor Sestát otthon is baj érte. Az egyile 

éjszaka betörtek kenyérüzletébe s miután a betörők 

pénzt nem találtak, alaposan megdézsmáltálk raltá- 

rát, rengeteg kenyeret, lisztet és más élelmiszert vit- 

tek el Sesta boltjából. 

A ploestii Tricolor legyőzte 
az Unirea Tricolor csapatát 

A szezőn első futballmérkőzését Ploestiben 
tartották meg 2500 főnyi közönség előlt. A 
mérkőzést nagy küzdelem után a ploesii Trico- 
lor együttese nyerte meg. A vezető gólt Alecu 
az Unirea Tricolor csapatának szerzi meg és a 

félidőig a Tricolor nem tud egyenlíteni. A szü- 
net után a 4. percben Kocsis gólja azonban már 

az egyenlitést jelenti. Kovács a 11. percben a 
ploestii együtest juttatja vezetéshez. (2:1). A 

21. percben Jonescu góljával 2:2 az eredmény 
A befejezés előtt öt perccel Kocsis gólja a 

ploestii csapat győzelmét jelenti. A győztes csa- 
patban Kovács I., Kovács II., Dobra, Dunareanu 

Lupas, Bocsa és Retzer váltak ki. Az Unirea Tri- 

color és a mezőny legjobbja Bogdan az FC Ra- 

pid csatára volt, aki régi együttesében vendég- 
szerepelt. 

DÉLI HIRLAP 
automata telefonszáma: 28.-10 

Halmos Jánosné, született Recktenwald Gizella ugy a maea, mint gyer- 
mekei és a rokonság nevében mélyen megszomorodott szivvel jelenti, 
legjobb férj, apa, após és rokon 

hogy a 

HALMOS JÁANOS ur 
az Agricola Fonciera Biztosltó ny cégvezetője 

életének 69, és boldog házasságának 46. évében e hó 23á-n elhunyt. 
Drága halottunk hült tetemeit e hó 25-én délután 4 érakor helveztük örök 

nyuga onra az erzsébetvárosi temető halottas kápolnájából. Az engesztelő szent- 
mise áldozat f. hó 28 án, szombaton reggel 8 órakor az erzs betvárosi plébánia 
templomban lesz bemutatva. 

Nyueodiék békében ! 



rűlt, amely későbbi időpontban hirdet itéletet. 

ivossier most már ráhagyta: 
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A temesi h 

A temesi helytartóság területén müködő magán- 
alkalmazottak rendkivül élénk érdeklődés mellett ala- 
kitották meg céhcsoportjukat, A helytartóság körze 
tében mintegy huszezer magánalkalmazott van és 
ezek közül 

közel kétszáz személyesen és meghatalmazás ut- 
ján összesen 2022 szavazat volt képviselve a te- 
mesvári munkakamarában lefolyt alakuló köz- 

gyülésen. 
Roscoban Gheorghe munkakamari elnök inditványá- 
ra az alakuló közgyülés elnökének Suciu Mihait, a 
Nemzeti Bank igazgatóját választották meg, a jegyző 
könyvet pedig Potra Iulian dr., a Banca Romá- 
neascá aligazgatója vezette, aki a cén megalakulása 
körül széleskörü előmunkálatokat végzett és a köz- 
gyűlés anyagát előkészítette. 

A megjelentek kimondották a magántisztviselők 
céhének megalakulását, majd Potra Iulian dr. is- 

mertette az alapszabályokat, amelyeket elfogadtak. 
Megválasztották a tizenöt tagból álló vezetőséget és 
ennek tagjai lettek: 

alytartóság 
huszezer magánalkalmazottjának céhe megalakult 

Roscobam Gheorghe munkakamarai elmök, Ma- 

cici Consbantin bankigazgató, Potra Iulian dr. 
igazgató, Serb Virgil, Albu Ioan, Bugariu Sever, 

Drecin Dumitru, Cacinca Liviu, Sárbu Oliviu, 
Boncea Iuliu, Gergen Joe, Prerdu Henrik, Ber- 

ger Jenő, Aszódi János és Stan Alexandru. 

A vezetőség tagjait három évre választották meg 
Ellenőrök lettek: Petrovici Aurel, Caraneantu Mi- 
hai és Frühling Pál. 

A vezetőség a legközelebbi napokban választja 
meg kebeléből a szükebb elnökséget. A céhalakulás 
közgyüését Suciu Mihai nagy körültekintéssel és 

tapintattal vezette. 

A megalakulás után 

a közgyűlés egyhangú lelkesedéssel hódoló táv- 
iratot intézett II. Carol király őfelségéhez, 

egyben táviratilag üdvözölték Cristea Miron pat- 
riárka-miniszterelnököt, Ralea munkaügyi miniszt- 

tert és Marta Alexandru dr. temesi királyi helytartót. 

e s - 

FEBRUÁR 28-IG MEGHOSSZABBI- 
TOTTAK AZ ADÓVALLOMASOK BEADAÁSA- 
NAK HATAÁRNIDEJET. A pénzügyiminisztériun 
1939. január 20-iki 472.046 számu rendeletével 
az adóvallomások beadásárak ha áridejét 1939 
február hó 28-ig meghosszabbitotta. Eddig az 
időpon ig adhagtók telháit be ugy az egyemes adó 
kiróvására vonatkozó vallomások, mint a ház- 
tulajdonosok részéről a lakókról készitendő ki- 
mutatások. 
= A FERO-CHIMICA-ÜGY A SEMMITő- 

SZÉK ELŐTT. A semmitőszék szerdán tárgyalta a 
FVero-Chimica ügyét, amelyben Lucescu tábornok és 
két vegyész azzal vannak vádolva, hogy a megsem- 
misítésre szánt hadianyagokat a Fero-Chimicanak 
adták el. A hadbiróság a vádlottakat felmentette 

=Mi után fize endő a forgalmi és fényűzési 
adó? A marosvásárhelyi ítélőtábla David János 
ottani gyógyszerész ügyében kimondotta, hogy 
a forgalmi és fényűzési adó csak az árú és cso- 
magolás értéke után fizetendő, tehát nem a 
számla végösszege után. A számla végösszegé- 
ben ugyanis bennfoglaltatik az az összeg is, a 
melyet a vállalat forgalmi adó címen vevőinek 
felszámít, tehát ha a végösszeg után kellene a 
forgalmi és fényűzési adót leróni, úgy az az 
adónak és a bélyegilletéknek megadóztatását 
jelentené. 
a Rádáuti megyében sok italmérés zártak 

be. A hivatalos lap szombati száma közli azt a 
pénzügyminiszteri rendeletet, amely szerint a 
bucovinai Rádáuti megyében ujabb italmérési 

Az ügy fellebbezés folytán a semmitőszék elé ke- 

... 

GYIKOS
AG 

A Déll Hirlap eredeti regénye. 

rta: Félegyházi András 
Ufánnyomás ulos. 

A két halottszállitó a két moziszolga segitségé- 
vel pillanatok alatt végrehajtotta a parancsot. 
- Kérem, monsleur le docteur, vizsgálja meg 

a halott tarkóját, - szólt Rivossier az orvoshoz. 
Chelmien doktor leguggolt. Hosszasan nézte a 

halott asszony koponyája alatt a nyak hátulsó ré- 
szét. Sima volt ott a bőr, mert Yvonne d' Hiver rö- 
vid frizurát viselt és a nyakát állandóan beretvál- 
tatta. Ebből is világos volt, hogy a halottszállitó 
ember semmi körülmények között nem hajtüben 

szurta meg a tenyerét. 
Az orvos a tenyerét rátette a halott nő tarkó- 

jára és vigyázva, lassan, tapogatózóan végigsimitott 
azon. 

Hirtelen fölkiáltott: 
- Valóban valami tű van a testben. 
Azután egészen közel hajolt a halot: asszony 

nyakához: 
- Ime, itt van a beszurási hely! Alig látható 

piros pontocska. 
Azután folytatta szavait: 

-A tü most már nem áll ki. Valószinüleg az 
történt hogy amikor fel akarták emelni a nyaka alatt 
a haottat, a még akkor kiálló tű szúrást okozott, 
majd a tenyér nyomása alatt beljebb hatolt. Azon- 

ban igy is ki lehet tapogatni. 
Intett Rivossier rendőrtisztnek, hogy kisérelje 

meg. 
Rivossier szintén leguggolt és tenyerével meg- 

ismételte azokat a tapogatózó, kereső mozdulatokat, 

amike az imént az orvos végzett. 
Néhány pillanat multán kijelentette: 

- A tüt én is érzem. ; 
Emile Chamoir igazgató, aki eddig némán állott 

a fal mellett, fájdalmasan kiáltott: 
- Tehát mégis gyilkosság! 

engedélyeket vontak meg és egyvidejüleg a he- 
lyiségek lezárása is elrendeltetett. 

zata madame d'Hiver. 
A doktor bólintott: 
- Én is azt hiszem. A szurás a nyult agyat 

érte és rögtöni haált okozott. Ezt a boncolás lesz 
hivatott igazolni. 

- Ugy van - mondotta Rivossier, - a holt- 

testet föl kell boncolni. 
Odaszólt a két halottszállitó emberhez: 
- A holttestet óvatosan vigyék el és a fur- 

gonban hason fekve helyezzék el. A hátsó nyakhoz 
ne érjenek. 

Maga ügyelt fel a halott asszony kiszállitásánál 
és a csukott fekete autókoporsóba való elhelyezésnél. 

Aztán visszasietett az igazgatói irodába. 
- Ki kell egészitenünk a leleti jegyzőkönyvet, 

- jelentette ki. 
Hamarosan irásba foglalta a halott Yvonne 

d'Hiver esetében beállott fordulatot. A pótjegyző- 

könyvet aláirta és aláiratta az orvossal, az igazgató- 

val és a két szolgával. 
- A két halottszálitó ember aláirása majd rá- 

kerül később, - mormogta, miközben zsebkönyvét 
és töltőtollát eltette. 

Fölvette a telefonkagylót és egymásután fel- 

hivta a soros államügyészt és a törvényszéki orvost. 

Mindkettőnek jelentést tett az esetről. A telefonbe- 
szélge ések befejeztével közölte a jelenlevőkkel: 

- Az államügyész ur a holttest boncolását hol- 
nap reggel kilenc órára rendelte el. Megbizásból ké- 

rem az urakat, hogy valamennyien a tetemnézőben 

sziveskedjenek megjelenni. Legfőképpen önre lesz 

ott szükség, monsieur le docteur. 
Az orvos mintegy mentegetőzött: 
Z Az eső pillanatban, ebben az esetben, a világ 

legtudósabb orvosprofesszora is szivszélhüdést álla- 

pitott volna meg. Minthogy azonban hirtelen halál 
esetében a törvény amugyis elrendeli a kötelező bon- 

colást, az igazi halálok, minden kétségét kizárólag, 

kiderült volna. 
Ebben igaza van, monsieur le docteur, - 

hagyta helyben a rendőrtiszt, - az eső pillanatban 
valóban kézenfekvő dolog volt a szivszélhüdés meg- 

állapi ása, amit a halott uriasszony molett testal- 
kata és életkora is igazolni látszott. 

Kezet nyujtott az orvosnak: 
- A viszontlátásra holnap reggel 

kedik. 

- Ugylásszik, hogy valóban gyilkosság áldo- 

Árfolyamok, gabonaárak 
SZERDA, JANUAR 25. 

A hivatalos devizaárfolyamok a következők: (az 
első szám a vételt, a másik az eladást jeelnti). Hol- 
landi forint 76.18-77.28, belgas 23.67-24.01, an- 

gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7172, 
dollár 140.07-142.14, francia frank 3.59-3.80, 
cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 31.74-32.22. 

Ezekben az árfolyamokban a devizafelár is benfog- 
laltatik. Dinár 2.89-3.05, pengő 25 és 26.60-27, 
néme márka 38-39, felár nélkül. 

A bánsági gabonapiacon az árak a következők: 
temesi buza 390-8395, torontáli buza 410, örlőkepes 
tengeri 885, korpa 300, zab 430, takarmányárpa 
330, tavaszi árpa 380, muharmag 310, napraforgó- 
mag 390, tökmag 680, kismalmi liszt a 30/70-es be- 
osztásból 740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónként. 

.... ..... 

Bánsági exportőrök panasza 
a vagonhiány miatt 

A bánsági állatexportőrök, elsősorban azon- 

ban a gabonakereskedők részéről az utóbbi idő- 

ben egyre sürübben merültek fel panaszok a 

vasuttal szemben. A CFR ugyanis nem bocsátott 

az exportőrök rendelkezésére megfelelő számu 

vagont és emiatt a kiviteli üzleteket nem lehe- 

tett határidőre lebonyolitani. Az exportőrök is- 

mételten megkeresték a vasutigazgatóságot ez- 

irányu panaszaikkal, a közbenjárások azonban 
nem jártak eredménnyel. Az elsősorban érdekelt 

gabonaexportőrök most a kereskedelmi és ipar- 

Ramarához fordultak, amely legutóbbi választ- 

mányi ülésén foglalkozott a kérdéssel. A kama- 

ra választmánya megállapitotta, hogy a bánsági 
gabonakivitelt sulyosan érintik a szállitásban 
felmerült zavarok és ezért ugy határoztak, 

hogy a kamarák országos szövetsége utján ké- 
rik meg az államvasutak vezérigazgatóságát, 
hogy a bánsági gabonaexportőröknek bocsásson 
megfelelő számu vagont rendelkezésre. 

TEXTILANYAG - A PETRŐLEUMBÓL 
Az Egyesült Államokban kisérletek folynak, hogy 
petróleumfinomitásból hátramaradt anyagból mes- 
terséges textilanyagot készitsenek. Egy virginiai 
olajtinomitóban sikerült olyan textilanyagot előálli- 
tani, amelynek finomsága a japán selyemmel vetél- 

- A viszontlátásra. Pontosan kilenc órakor ott 
leszek a tetemnézőben! 

Ezzel elváhak. Egyikük sem ment vissza még 
egyszer a mozi nézőterére. Ezuttal először fordult 
elő velük, hogy elmulasztották inspekciós szolgála- 
tukat. 

Ármand Rivossier rendőrtiszt az Olympe-mozi- 
ból nem ment haza, de a hivatalát sem kereste fö 
Nagyon izgatta Yvonne dHiver rejtélyes halála. A 
jelek szerins valóban gyilkosság történt. De ki 
gyikos és miért követte el tettét éppen a moziban? 

Sokat töprengett az eseten, amint az éjszakai 

Lyon népes uccáin járt. A kocsiuton autók és fo 

gatok száguldotiak. Az aszfaltos járdán férfiak 

nők nyüzsögtek. Számos üzlet még nyitott vol 

belsejükben a fürge elárusitók sok rábeszéléssel é 

az áru dicséretével szolgálták ki a válogató vevőke 

Azonban azok a kereskedések is, amelyek már be 

csuktak, fényes kivilágitásban tartobiák kirakata 

Kat: hadd lássák a sétálók, mi mindent lehet oi 

kapni és hogy kedvük kerekedjék a legközeleb 

kalommal oda betérni és bevásárlást eszközölnii 

Rivossier, aki még nőtlen volt, máskor is szi. 

vesen csátangolt az éjszakai uccákon. Olyankor ner 

mulasztosta el, hogy a csinos nők kalapja alá ka. 

csintson. Ismerőseit széles jókedvvel köszöntötte é 

végül is valamely barangoló kisebb csoporthoz 

lakozott, hogy a társasággal együtt betérjen ká 

házba, étterembe, vagy mulatóhelyre. 

Most azonban nem vizsgálgatta a hölgy 

cát, nem vette észre ismerőseit, vagy pedig 

dékosan elkerülte őket, nehogy beszélgetésbe 

merülnie. Kizárólag a titokzatos gyilkosság f 

koztatta és minden gondolatát arra összpontosi 

Hóna alatt szorongatta az irattáskájá 

volt a halott asszony ridikülje, amelyet ma 

vet. Ugyancsak az irattáskában volt özvegy d 

né két gyürüje, arany karkötő órája, brilliár 
bevalója és kétsoros gyöngyfüzére, amelye! 
kán viselt. Mindezeket a hivatalos előirásna 
felelően a holttestnek a tetemnézőbe való elszálli 
előtt a tanuk jelenlétében magához vette és a 
gyakról leltári jegyzéket készitett, amelyet 
ral, a moziigazgatóval, a halottszálitól 
szolgával is aláiratott. Nagyon pedáns 
volt és a szabályzatról sohasem dkeze 

(Folytatása köve
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() A lisztkereskedők kötelesek regiszte- 
reket vezetni. A temesvári kereskedelmi és ipar- 
kamara felhivja a lisztkereskedők figyelmét a 
következőkre: A mult év december 20-án meg- 
jelent törvény megváltoztatta a mezőgazdasági 
termékek értékesitéséről szóló törvény egyes 
rendelkezéseit és a lisztregiszterek vezetését kö- 
telezővé tette minden lisztkereskedő részére. 
Ezen rendelkezés értelmében 1938. december 
23-tól kezdve minden lisztkereskedő, tehát azok 
is, akiknek lisztforgalma egész forgalmuk husz 
százalékát nem éri el és akik eddig a lisztregisz- 
terek vezetésétől fel voltak mentve, szintén kö- 
telesek ezt a regisztert vezetni. A kamarák szö- 
velsége ettől függetlenül közbenjárt a pénzügy- 
minisztériumban és kérte, hogy a lisztregiszte- 
rek nem vezetése miatt az ui törvény megjele- 
nése előtt tévedésből felvett birságolási jegyző- 
könyveket semmisitsék meg ott, ahol ilyeneket 
felvettek, annak ellenére, hogy lisztforgalmuk 
nem éri el a husz százalékot. 

CSÜTÖRTÖK, JANUÁR 26. 
Bucuresti. 6.45: Ritmikus torna, orvosi tanácsok, 
hanglemezek. háztartási tanácsok. 12: Országőr- 
óra. 183: Időjelzés, kulturáils hirek, sport. 18.10: 
Déii hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A hang- 
verseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: Gyer- 

mekóra. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: 
Kulturális aktualitások. 19.17: Hanglemezek. 20: 
Dr. Dem. Paulian előadása. 20.15: Hanglemezek. 
21.15: Szimfónikus hangverseny. Közben Hirek, 
sportközlemények. 23: Hirek. 23.15: Hanglemezek. 
23.45: Hirek külföldre francia és angol nyelven. 

Rudapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána 
étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Történe- 
lem a müvészet tükrében. Felolvasás. 11.45: Sauna, 
a finnek fürdője. Felolvasás. 1.10: Szimfónikus. 
hangverseny. 1.30: Hirek. 2.20: Időjelzés, időjá- 
rásjelentés. 2.30: Sárai Elemér és cigányzenekara. 

3.35: Hirek. 4: Élelmiszerárak. 5.15: Háztartási 
tanácsadó. 5.45: Hirek. 6: Mezőgazdasági félóra. 
6.30: Országos Postászenekar. 7: A magyar tánc. 
Előadás hanglemezekkel. 7.40: Géczy Barnabás 
zenekarának hanglemezei. 8.05: Hirek. 8.30: Mo- 
zart: Don Juan cimü operájának közvetitése. 10.05 
Hirek, időjárásjelentés. 11.55: Hirek német, olasz, 
angol és francia nyelven. 12.15: Horváth Jancei 

és cigányzenekara. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 6: Országos Postászenekar. 6.30: Ár- 
pádházi Boldog Margit. Előadás. 7.30: Angol 

nyelvoktatás. 8.30: A humorista és a régi Pest. 
Előadás. 9: Szalonzenekar. 10: Hirek. 10.20: 
Hanglemezek. 10.50: Időjárásjelentés. 

Bécs. 19.30: Alpesi népdalok. 21.10: Zenekari hang- 
verseny. 21.50: Hangjáték. 23.45: Könnyü zene. 

Belgrád. 19: Hangverseny. 21.30: Szimfónikus zene, 
23.15: Táczene. 

Milánó. 20.20: Vegyes zene. 22: Operaelőadás. 
Strassburg. 20.30: Zenekari hangverseny. 21.30: Le. 

mezek. 22.15: Játék zenével. 23.15: Tarka zenés 
est. 24.45: Hangverseny Párisból. 

Varsó. 20: Strauss János est. 22.50: Lemezek. 24.05: 
Zongora és hegedüjáték énekkisérettel. 

PÉNTEK, JANUÁR 27. 

Bucuresti. 6.35: Ritmikus torna, orvosi hirek. reg. 
geli hangverseny, háztartási tanácsok. 12: Hang- 
lemezek. 13: Időjelzés, kulturális hirek. sport. 
13.10: Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A 
hangverseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: 

Időjelzés, időjárásjelentés. 18.02: Hanglemezek 
19: Szociális krónika. 19.15: Szalonzenekar. 20: 
lon Conea előadása. 20.15: Hanglemezek. 20.30: 
Verdi: Rigoletto cimü operájának közvetitése, 
21: Hirek. 21.55: Sport. 22.30: Hirek. 23.20: 
Hanglemezek. 23.45: Hirek külföldre francia és 
német nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna. Hírek. Hanglemezek. utá- 
na: Étrend közlemények. 11: Hírek. 11.20: Fel- 
olvasások. 18.10: Hanglemezek. 13.30: Hírek. 
13.30: Szalónzenekar. 15.35: Hírek. 17.15: Diák- 
félóra. 17.45: Hírek. 18: Hangképek. 18.30: Udo 
Dammert zongorázik a magyar-német művész- 
csere keretében. 19: Sportközemények. 19.10: 
Bonkáló Sándor dr. előadása. 19.35: Kurina Simi 
cigányzenekara. 20.15: Hírek. 20.45: Versek. 21.20 
Budapesti Hangverseny Zenekar. 21.55: Külügyi 

negyedóra. 22.40: Hírek. 23: Dán kamaranégyes. 

23.30: Hírek. 24: Hírek angol és francia nyelven. 
0.10: Csorba Gyula cigányzenekara muzsikál. 1.05: 
Hírek. 

Budapest II. 19.30: Gyorsírótanfolyam. 20.15: Dr. 

Schoen Arnold előadása. 21: Beethoven-hangleme- 

zek. 22: Hírek. 

Bécs. 19.50: Hangjáték. 21.10: Zenekari hangver- 

seny. 23.30: Könnyü zene. 
Belgrád. 19: Lemezek. 21: Kamarazene. 22: Fuvós- 

zene. 23.15: Vendéglői zene. 

Milánó. 20.20: Lemezek. 22: Szimfónikus hangver- 
seny. 24.15: Tánczene. 

Strassburg. 20.30: Keringők. 21.30: Lemezek. 22.15: 
Kubai tánczene. 22.30: Fuvószene. 23.05: Leme- 
zek. 23.15: Operett. 

Varsó. 20: Zenekari hangverseny énekszámokkal. 22 
Kardalok. 22.15: A filharmónikusok hangversenye. 

23.45: Lemezek. 

gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 

m. kerület: Helfenbein-trafik. 
fon 45-06, 

I Auási keres I 

Zsúrokra, nagy vacsorákra a legfi- 
nomabb ételek készítését vállalom. Hözött. 

Kiadó családi ház 2 szoba és mellék- 

helyiségekből álló, 

azonnalra. II. Str. Láutari No. 6. Bő- 

vebbet I. Piata Luther 1. 2-83 óra 

Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 
Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek. fürdő : 

Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala. Piat: 
LC. Brátianu 3. II. kerület: Tamás-trafik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik. Calea Dorobantilor 2 

Piata Lahovari. IV. kerület: March-trafik. PiataKüttI. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele. 
Vittek-trafik,. Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik. Strada Bratia 

sm 

Adás 
sr 

Ebédlő asztal eladó. 

havi 600 leiért 

609 

Nagy gyakorlattal rendelkezem. Ko- 
vács Zsuzsa III, Str. Diaconul Co- 
resi. 24. 593 

Mosást, vasalást, takarítást vállal 
szorgalmas fiatalasszony. Cím a kiadó- 
ban. 2848 

Szorgalmas szerény igényű úriasszony 
állást keres. mint háziasszony táma- 
sza vagy házvezetőnő, esetleg más bi- 
zalmi állást is elfogad, esetleg ven- 

déglőbe. Címeket kérem a lap kiadó- 
hivatalába leadni „Szorgalmas" ieli- 
gére 618 

Alkalmazás 

Gyermektelen házaspár középkorú, 
ahol az asszony nagyon iól főz, szépen 
mos és vasal, egyéb házi munkához is 
ért. A férfi munka köre a ház körül 
lenne. Vidékre azonnalra felvétetrek 
Cím a kiadóban. 

I Fakas I 

Kiadó kettő, esetleg háromszobás mo- 
dern lakás május 1-re. IV. Bulev. 'a- 
rol 16. 612 

Haitszoba és alkov lakás orvos, ügy- 
véd, vagy irodai helviségeknek alkal- 

mas, teljesen különálló. II. Str. Ste- 
fan cel Mare 8. I. em. máius 1-től 
bérbeadó. Közelebbit II. Piata Coro- 

nini 4. I. em. 615 

Bútorozot szoba folyóvízzel, fürdő- 
zoba használattal az erzsébetvárosi 
villanegyedben március 1-től kiadó. 
Cím a kiadóban. 591 

Szép egyszobás udvari lakás tisztessé- 

ges házaspárnak 

Piata Cruci 2. 

A Banca Timis 

4 és 3 szobás lakás 

egy üzlethelyiség 
azonnal kiadó. Bővebbet a Banca 

Timisoarei házkezelős 

Kezdete: március 5. 

Minden felv lágositást megad a 

LEIPZGER MESSAMT 

LEIPZIG- Németország 

III. 
617 

olcsón kiadó. 

(Kereszt tér). 

arei 
modern 

épületében 

naató kizárólag a 

Városi 

Brátianu. 
aazatza urz 

égénél. 
gms 

és 

Angerbauer Jenő tb. képviselő, Timisoara, I. Strada 

Gen. Prapcrgescu 2. - Telefon: 25-36. 

nu 15/a. Telefc 5-13. 

-vélel 

Megtekinthető 

csak délelőtt I. Str. Olimp 13. 

Ha szép akar lenni? 
Használjon KULK A-féle liliom- 
tejkrémet, liliom-tejszappant és li- 
iompudert, három szinben. Kap- 

ayógyszertárban 
a „Fekete Sashoz" 1I. Piata I. C. són 

Hamburg Amerika Linie 

60" utazási 

kedvezmény 
az összes német 

vasuti vonalakon 

minden más rovatban szavankint kettő lei. 

z Bőrönd szép nagy, jó erős, megvételre 

kerestetik. Timis-nyomda I. Piata 
Bratianu 3. 335 

697 

TENGER, UTAZásSOK 

gyorsan, kényelmesen és olcsón a'
 

modern hajóival. 

ESZAKAMERIKÁBA (Kanada) 

KÖZEPAMERIKABA, 
DÉELEMERIKÁBA (Chile, Peru). 

AUSZTRALIABA, KELETAZSIÁB
A 

és az összes fontos kikötőkbe. 

Tanulmányi és ödülési utaz
ások 

a tengeren egész éven át 

Utazások a világkiállitásra 

New-Vorkba - 
Aírika utazások 

aAanémet Afrika vonalakon. 

Felvilágositások prospektusok dij- 

mentesen kaphatók a 

Hamburg-Amerika 

Linie S. A. R. 
képviseleténél. 

Timisoara I., Str. Mercy 7. 

Telefon: 36-6ő. 


